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Armas Söbber 
«Jeefc kall'd käsfud ja rootussed, mis ШЫ 
*J* Jummal on kastnud palwet tehha, ja too« 
tanud kuulda, peawad meile шшіЦиоЫі olle
ma, et meis omma sure hinge hädda püame öleke 
tunda, ja ornifiu h^te Jummala käest abbi ot-
sime. Temma vt/armo.lnne za helde, za tahhab 
meid aidata, temma on kelgewüggewam \a wõib 
meld aidata Surem hulk mötled, et nemmad 
ei mo:sta luggeda egga palwet tehha, sepärrast 
jätwad nemmad palwet mahha, ja ei Zja sedda 
armo, mis Jummal heäl melel neile tahhab an-
da. Nemmad mõtlewad, er Jummal lii usad 
ja targad sannad tahhab, ja et palwe r ägga 
raske assi on; se läbbi tewad nemmad ennesele 
suurt kahjo. Sest, mis Jummal paljo holib 
wä l̂jaspiddiSlest̂ .'annust, kui temma mee südda-
me pohla issi lab'lkatmd î  ärrawnneb? 'Tem-
ma teab ja moisrab nende hädda'is^c sullale ad 
mõtted ja ohkamissed. Sepärrast n oisrab k lge 
rummalam rnmrrniui« pa wer tehya, lul шгт 
omma hädda sees kelgestm^ dankstIummaw po
le ohkad, ja JEsusse parrast abd pallub nisug-
Zu б te saunadega, mis hädda isft öpperab, -Ist se 
palwe on Jummala mele parrast, ta kmukse 
temmale Heideste Kõrged ja hovplikkud Теш* 
nad tunnistawad ühhest kõrgest süooameit, sed-
da ta wihkab Sepärrast pea ennäa murret 
süddame kui sannade pärrast, et sinno palw^d^ 
ja ohkamissed ühhest pattustpöönast za ujtllkkust 
stwdamest tnlleksid. ' 



л tNaetticsus. 
Üks raske assi on se palwe neile, kes sedda % 

pattust ello armastawad, ja ei tahha Jummala 
pole ennast pöörda. Sest kuida wõib üks innu -
wenne, kes hädda sees ep olle, appi hüda, kül 
temmale mitte abbi tarwis ei lähhä? nenda ka, 
kuida wõib nkS innimenne, kes omma patto had* 
da et nnme, oigest süddamest luggeda? Sest et 
temma ei tea sedda hädda, mis sees ta ellab, ja 
ei tunne, egga ussu sedda abbi ja waimollkko 
õnnistust, mls temma omma IEmsse käest wõib 
sada. Sepärrast pällu omma IElust, et sinna 
leoda suurt hädda, mis sees sinno hing patto ja 
nendt- waimolikko waenlaste pärrast ellab, ennese 
sees ölete teäda saad; kül sesinnane hädda > tund-
M'nne saab teggema, et sa ilma öppecamatta 
n:ois ad luggeda, ja ohkamisseda allati omma 
IEsüss« pote kiSiendada, senni. 1 temma omma 
armoga sulle abbiks tulleb. 

Need palwed, mis sinna siit ramatust leiad, 
peawad sinnule» öppetussekS ja juhharamisseks 
ollema, et sa ka isse öppld omma ennese sannade 
za öhkamiSiega Jummala käest abbi otsima ka 
omma ihholikko lö jures. 

Pühha Waim on keigeparras õppetaja, kes 
öigef^palwel, mis Jummala mele pärrast on, 
NM'0 süddamesse sinab; ilma temmata ei wõi 
sinna mitte süddamest Jummalat palluda, kui 
pühha Paulus öppetab Rom. rahw.ram.8,peat. 
26 salm: pühha Waim tulleb meie nobtu& 
fik a?pi, sest meie ei rea mitte, mis meie 
peame palluma, nenda kui kohhus on; ag-
qa stjatluna Waim leeb palwed meie eest 
ödkamiscega, mis ükski ei wõi üllesräkida. 

Kui 
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Kui Jummala Waim sind hirmutab sinno pat» 
tudepärrast, siis sa öppid tössised pattust-pöö''-
misse palwed teggema, ja kui temma sinno kur< 
ba süddant Jummala armo ja pattude andeks« 
andmisstga römustab, siis sa mõistad ommas 
palwes Jummalat römoga kita ja tännada. 

Keik innimessed peawad kül luggema, agga 
keik ei kolba palwete. Nende palwed tahhab 
Jummal kuulda, kes omma pattude pärrast hir-
mo ennese sees tundwad, omma endist pattust 
ello wihkawad ja IEsussest üksipäinis abbi otsi
wad; Needsammad õppiwad meie Issanda I E -
susse puhhast Io<a meie palwest, mis, ja mil 
wisil nemmad peawad öiste Jummalat palluma 
Sest se kallis palwe õppetab Jummala rigi as-
jad kui üllemad annid keige essite palwettega täk-
kanoudma, siis annab Jummal peälegi, mis 
ihho toidusseks tarwis lähhäb. 

S e palwe mis su sannaga tehhakse, on hea, 
kui se süddamest tulleb, kül südd« sedda himmus-
tab, mis su pallub; agga kes aiawiceks chk wisi 
pärrast ja üksipäinis omma mokkadega lobbiled, 
se ei sa ommast palwest ühtegi kasso, waid sure-
mat hukkatust sesamma liajulgusse pärrast, et 
temma kawwala süddamega ja ilma kindla us-
sota wõttab Jummalat palluda. Sepärrast 
maenitseb Iakobus ommas ramatus 1 peat. 6-8. 
salmist sadik: Innimenne paUusso uokuo, ja 
ärgo olgo müre kahhe wahhel: Seji teo 
kahhe wahhel on, se on merre laenete säte 
nane, mis rulest aerakse ja kaksipiddi heide, 
taksi. Seji jejämma innimenne ärgo mör-
telgo, er temma miodagi Ivjanda kaeji stab. 

А 3 Rae-



6 m<tettitfit&: 
^ ^ PN öise süddamega mees ei olU kindel' 
el ühhec ,̂ omma Lvm (сев. 

Sepa»r P on se üks öige palwe, kui sinna 
pühha Wanno läbbi omma süddame himmoga 
Zun»mala pole ohkad, \a temmaga süddame ja 
suga kõnneled, kui üks laps omma issaga, ehk 
orrl on ma issandaga. Kui sinna olnlnas sud< 
da! es heäl melel Jummala peäle mõtled, san-
nadega ehk sanna ta, siis on se üks oige palwe, 
ja Jummal on tõotanud sedda kuulda. Km 
ühhel lapsel middagi pudud, siis pallub temma 
n hästi, kui temma mõistab, ja wannemad el 
holige illusist saunadest, Agga Jummal on il-
maotsata heldem kui ihhol'kkud wannemad; 
tem al ep olle ka illusid sanno tarwis, temma 
ei hollge ne st waid üks südda, mis ilma kaw-
wa us-em on, te-nma sanna ussub, temma käest 
abd, otsid ja otab» se on temma mele pärrast. 
Temnla teab la mõistab keik, nns meä tarwis 
on, enne kui • еіч pallume; te" ma wõib ja lah» 
Hab ka paljo ennam tehha ülle sedda, mls meie 
pallume ehk mowrane. Kiu nme Jum-nalaga 
ommas palwes öpvikfi:ne Шіша, kui üks laps 

.v ma emmMü; kül meie sils pea saakftme tun-
da, ku: helde ja armolinne meie Jummal on. 
A g<r'kui meie palwed ia öhkatnissto Jummala 
!ікгс pärrast peawad ollema, siis pead sinna ka 
övp'.ma keik wihkama, mis Ju ^mal keiab; sest 
kuida wõib Ju smal sinno palwet kuulda, kui 
siuna wee' tahhab sedda armastada, mis Jum 
mai ei 'alli? Sest nenda on kirjotud Joannesft 
ramatus 9 peat: 31. salm. Ше?е reame, er 
Jummal pntmsid ei kule/ waid km kessi 
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' Iummalakarrlik on, ja reed temma eahr-
Mlsse järrele, sedda kuled temma. Sepär-
rast ü/leb ka silur Jummal Iesa. i, 16-19. salm. 
peske ennaji, puhhasraZe ennast, saarke 
ommad kurjad reud mo stlma eefi arrä: 
ftivke kurja teggernajt; öppi^e head reg^e« 
ma; nõudke mw kohhus, saarke ülleanne« 
tümad olge eele, mõistke kohhur waeste las-
tele, feüetage leske« naeste aozad ärra. E r 
tulge siis, ja selleragem ommad asjad is* 
se keskis, ütled Jehowa: Rui reie panud 
on kui ette - pulmasid ridec, siiski peawad 
nemmad ni walgeks sama kui lummi, kui 
nemmad punnased on kui werre»karwa rie, 
peawad nemmad ommeti walge wiUa sar-
nätsa s sama. Sepärrast kui sinna nüüd tah-
had, ct Jummal peab sinno palwed kuulma ja 
sind aitma, fite peab se sinno surem murre olle-
ma, et sa keikist pattust omma IEsusse pole 
ennast pörad, ja usklikke süddamega temma nim-
mel sedda laewast Issa pällud. Agga se pallub 
IEsusse nimmel, kes issiennast omma pattuds 
pärrast wihkab, ja ei arwa ennast middagi hea 
wäärt ollewat, agga IEsusse waggadusse ja 
kalli lunnastamisse peäle lodab, ja selle phu' 
rast üksipainis Jummala käest keik armo ja ab-
bi otab. Sesuggune astub IEsusse sees ja IE» 
fussega omma palwega Jummala ette ja pallub 
issiennese, omma üllemane, wannematte, sug-
gulaste, häddaate, waenlaste ja ke»kide inni
meste eest, ja Jummal wötrab IEmsft pärrast 
sedda palwet kuulda ja annab, mis nenda I E -
susse nimmel pallutakse. 
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Sel wisil, armas risti-innimenne, pällu nüüd 
Iummalat issiärranls, et temma sinno süddame 
ennam ja ennam überpömks, ja nilugguse me-
le sulle annaks, et sinna ikka armastad, mlS 
Iummal armastab, ja wihkad, mis temma wih-
kab, ja ussud mis temma neile on tõotanud, kes 
teminr sanna kuulwad ja tedda armastawad. 
Hui sinna nüüd Iummalat tünnini ei õlle nenda 
ormstseanud, siis wötta warsi se kindla nou pid-
dada, et sa eddespiddi ühtegi ennam ei tahha 
armastada, kui omma IEsust, ja sedda, mis 
temma mele pärrast on. Ja ehk kül sinno kurri 
füdda, kurrat, ja ma»ilm sind püüdwad keelda, 
siis ärra weSsi mirte ärra pallumast ja Iumma-
la toorust ustmast; siis saad sinna römoga tun-
da, et se on tossi, mis meie helde IEWs ürleb: 
Iggaürs , kes pallub, st ftab, ja tes otsib^ 
si leiab, ja kes koppurab, sellele redhakse 
laht i : se on, temma palwet kulukse. Armolinne 
Iummal juhhatago sind töe sisse, Amen. 

Üks palwe, mis sees meie pallume, et 
meie ommad palwed süddamest 

woitsime tahha. 
£*у£)! штм I s s a , armolinne Iummal, 
***' minna ollen üks pattune muUa-tük ja ep olle 
таШ, et ma ommad käed ja silmad taewa pole 
іШап sind palluma; agga et sinna issi meid oi« 

kastnud palluda, õlled meile ka tõotanud, es« 
fa meie palwed tahhad kuulda, siis tean minna, 

«no palwed IEsusss Kristusse pärrast sinno 
mele 
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mele pärrast on. Alta sus, armolinne Ium« 
mal, et minna öppin õiete IEsusse mmmel wai« 
mus ja toes palluma. Liguta minno südyanl * 
oh helde Issa , omma sörmega, tühjenda sed-
dasamma keigest tühjast mottest. Pühhitse min. 
no su, ja panne issi need sannad minno kele 
peäle, mis ma sinno ette pean üllesräkima. 
Panne mo silmad ja körwad kinni, et ma ühre« 
Zid ei nä egga kule, mis siin ilma peäl on, waid 
st südda, meel ja mõtted wõiksid taewa pole 
minna. Kule siis ka iggal aial minno palwed, 
ja peästa mind keigest häddast IEsusse Kris-
tusse pärrast. Amen. 

Hommiko-Palwe. 
fs$l helde, armolinne, keigewäggewenne 
« v Jummal, meie Issanda IEsusse Kristusse 
Issa , minna tännan sind keigest süddamest, et 
sinna mind minnewal ösel olled armolikkulthoid-
nud, et minno hinge waenlased mind ei wõinud 
hukkada egga rikkuda. Sinno nimmel ollen 
minna ommast ihholikkust unnest üllestõusnud, 
sinno pole pöran minna ennast wiwitamata, sest 
et sinna ükspäinis mind olled lönud ja lunnas« 
tanud, ja sinna üksnes wõid ka omma pühha 
Waimo läbbi mind ueste lüa ja pühhitseda. Ar-
rata mind ka nüüd ja järgeste ülles waimolik-
kust patto unnest, et minna pääw päwalt woik-
sin õiete mõista, kui suur minno rummalus on 
mo pattuse sündimisse p»lest, ja kuida minno 
kurri südda ikka püab need kadduwad llmalik-
kud annid ja himmud suremaks ja kallimaks 

А s фф« 
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piddada, kui need waimolikkud annid ja hlm« 
ши'о. Anna «Me, armas taewone Issa, ai* 
mv, sedda Kunno suurt sögaedust t̂  nda ia kah-
! otfcda.' ja peasta mind ftst hirmsast rummalus.-
fejff. Anna za kacwatl minno secs öiget usko, 
waimolikko tarkust ja wägge, iggapama sinno 
sanna hästi tähhele panne sedda ükspäinis us-
kuda, ja wihkaba keik kurjad nõuud, mis kur-
tal-st. kurjaist innimestest ja minno kurjast süi> 
dämeft musse antakse, et minna sinno armo ja 
iagapäwase kahhetsemisse ja pattust-pöörmisse 
läbbi wõiksin omma wanna kurja süddant sur-
retada keige pattude ja kurja hlmmudega. Se-
parrast hoia mind, kõigewäggewam Onnisteggia 
selsinnatsel päwal kurrati kiusatusse eest, et 
temma mind needmisse ja wandmisse, liajomis-
se, wargusse, laiskusse, petmisse, sannakuul-
matta ello ja mu pattude läbbi omma wörkude 
sisse ei sa, egga se läbbi minno waese hinge ärra 
ei hukka. Pühhitse mind agga, kallis pühha 
Waim, et se uus innimenne, ehk uus südda, 
meel ja mötte iggapääw wõiks ettetulla, ja ei 
mitte silmakirjaks innimeste nähhes, waid Ium-
mata ees öigusss ja pühha ello sees ellada. Aita 
mind siis ka, armas taewane Issa, et ma om-
ma tööd teen ei mitte silmakirjaks, kui se, kes in» 
Nimest« mele pärrast püab olla, waid et ma 
wõiksin omma wannsmatte sanna kuulda, wag-
ga süddamega Jummalat kartes, ja hea meiega 
tehha, mis nemmad kästwad. Anna mulle ar-
mo/ et minna ?a nende sanna wõtta« kuulda, 
U& wägga waljud on, ia mind liga töga wäe-
?awad/ st ma ni sugguste wasto ei nurrise, 
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waid kindlaste usiun, ec ka ft minno höaks peab 
tullema, kui minna kannatlik ollen, fest er keik 
peab heaks lullema neile, kes Iu<nmalar armas-
tawad. Iuhhata mind nenda, awlas laemane 
Issa , tänna ja igga! aml, ec ke k mn o motte, 
teggo ja ello wõiks sinno mele pärralt olla Sln» 
no holeks annan minna omma hlnge ja ihho, 
wannemad, suggulased, keige - ennamlsse keik 
waggad risti, innimessed; sinno pühha Waim 
wallltstgo mind, sinno pühha Ingel olgo minno 
jures, et se kurri waenlane minno peäle sl fa 
wvimust, Amen. 

Hhto-Palwe. 
^ H ! helde, armolinne, keigcwägqewam Iums 
***J mal, meie Issanda Iesusse Kr-stusft Is
sa, sind kannan minna keigest süddamest, etsin-
na mind minnewal päwal omma sure armo ja 
wäe läbbi olled hoidnud ja kaitsnud, er kurrat 
omma kawwalussega mind ei wõinud hukkada. 
Minna ei olle mitte wäärt keige se armo, mis sa 
mmnule norelt pölwelt siit sadik jaka4ännapaäw 
olled teinud. Mis tänno wõin minna sinnule ft 
eest anda? Paljast sannast ei holi sinna mitte, 
waid sinna ütled: a>.na, mo poeg, mo tüttar, 
omma süddant minnule, ja olgo sinno te ehk taht-
minne minno mele pärrast. Minno helde Issa,, 
sa. tead, missuggune kurri süd2a mul on, se ei 
tahha mitte sinno teed armastada, waid ikka 
laia tu peäl käia, mis hukkarusft sisse fatab. 
Wöttü sedda kurja süddant miuno Mh ja par

randa 
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eanda pHHw päwalt minno eksituSfed, ja te mind 
öige uslo läbbi kõlbamaks, et minna omma pat-
tp hädda süddamest tunnen, kahhetsen, ja omma 
QnniSteggia IEsusse Kristusse pole kowwaste 
hoian, Ш ükspäinis wäZgew on minno patto 
hawad parrandama, ja minno ihho ja hinge 
pühitsema. Tulleka minno mele, et kui fe tän-
napäwane pääw on löpnud, nenda ka minno 
ello päwad psawad otsa sama, ja et sinna siis 
igga. ühhega tahhad arro piddada, kuida temma 
siin ilmas on ellanud, ja temma kätte maksta 
sedda möda, kui iggaüks saab teinud, olgo hea 
chk kurri. Anna mulle sepärrast iggapäwa pühha 
murret minno hinge eest piddada, et minna woik-
sin tänna ja igga öhto omma wiggaduSsed ja ek-
situssed sulle Hooamest üllestunnistada, ja nende 
wasto abbi otsida ja leida. Oh Issand! mae-
nitse mind aliati omma pühha Waimo läbbi. 
Anna mulle andeks IEsusse KriStusse minno 
Issand pärrast keik minno eksitusftd ja pattud, 
mis on teädawad ehk eeädmatta, miSga minna 
sinna wasto ollen eksinud, ja puhhasta minno 
süddant neist armolikkult. Hoia mind selsinnat-
fel ösel keige patto, kurja ja kahjo eest, jäär-
rata mind homme warra ülles, et minna ue pä-
waga woiksin ue ello sees käia, keigest lihha ja 
waimo rojussest pühha Waimo abbi läbbi en-
naft puhtaks tehha, ja sedda pühhttsemist löppe-
taba Iummala kartusses, Kristusse minno ön-
ÄlStsagia pärrast, Arnen. 

Hon^ 
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Hommiko-Palwe Pühhapäwal. 
<fy£>! keigewäggewam Jummal, ja Issa, ma 

<**/ ja taewa Loja, sinno mre .na tullen, sinno 
ette langen minna pölweli mahha za tännan frnD 
keigest süddamest, ec sa mind selsinnatsel 6|d om
ma armo ubadega olled kaltsnud, ja kurja wai« 
mo ja temma seltsi eest ̂  armolikult hownud. 
Sepärrast peab minno südda ja su sinno helde 
armo kulutama. Sells olgo au, kirus ia täuno 
nüüd ja iggaweste. Ma pallun sind ka, etsa 
tahhaksid mind selsinnanelpäwaljiaigga-maifei* 
ge kur»a eest hoida. Sinno holeks annan min« 
na omma hinge ja ihho, omma ello ja Üti, nu5 
mul on, ommad mötted ja sannad. Счтіш 
sinna, oh helde Jummal! minno sisseruUemwse 
ja wäljaminnemisse. Olgo se pääw mul oigeks 
pühhakspäwaks; et ma.muud ühtegi ette ci wõt
ta , egga te, kuid ükspäinis sedda, mis läbbi 
sinno nimmi saaks pühhitselud, ja sinno riik 
meie sisse tulleks. Ärra lasle mind mitte üks-
päiniS omma uledega tännapääw sind cenida. 
Te lahti minno südda, et so sanna wõiks sinna 
siSse tungida. Aita, et ma sinno sanna ja jut» 
lust hea melega kulea, meles pean ja omma ello 
fe järrele parrandaa. Sel essimessel päwal oüed 
sinna, keigewäggewam Jummal, sedda essimest 
walgust lönud, oh! ärra jälra minno süddant 
siis mitte pimmedusse sisse, waid ütle ka nüüo 
omma kelgewägqewama (annaga, et sinno wal
gus ka minno süddames peab tõusma, er т а 
Uwft rummalussest saaksin peästetud ja "kui üks 

wal« 
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walgusie laps wõiksin ellada, IEfusssKristusse, 
st tössise walgusse pärrast, Amen. 

Hhto-Palwe Pühhapawal. 
Iggawenne ja arnzolinne Jummal, ma kidan 
*j" ja tännan sind süddamest, et sa mind tänna-
pääw keige kurja ja kahjo eest olled hoidnud. 
S a ollöd mind omma pühha sannaga rohkeste 
söötnud ja minno hinge jahhucanud; sest on min-
no südda rõmus, ja minno Hina kidab sind sinno 

dusse ja armo pärrast. Ma pallun sind ka 
uUandikkult, hoia ja kaitse mind weel eddespiddi 
keige hinge ja ihho kurja eest. Anna mulle armas 
Issa, sedda armo, et ma unneske patto ei ts, waid, 
U kelk, mis ma mõtlen ellik nään, puhhast Wai-
must wõiks tulla. Sesamma Waim wötko keik 
hzrmo minno süddamest ärrq, et ma julgeste I E -
tusse Krismsse nimmel maHgan, ja ho:nms war-
ra rahho ja hea terwisega üllestousen. Arrata 
nzind oigel mal ülles, ja sata mind rönwga "ün-
no to kallale mwnema ja seddasamma sinno 
tahtmisse lärrele teggema. J a kui se aeg sulled, 
st ma lest ilmast peäl» arrammnema, siis fcxfa sin
na truiste minno mres omma abbiga, et ma sur
inaga nenda wõitle«, et ma sedda arrawoidan^ 
IEsusst Krismsss surma woitlemisft pärrast/ 
Amen. 

Hommiko Palwe Esmaspäwal. 
F ^ h ! mis paljo head olle',) ssnna, armolinne 
r*w ja lMe Jummal, mulle teinud, et ma rah-

Ы 



"> Õhto - palwed. 15 

Ho ja hea terwisaga sedda päwa ollen sanud näh-
ha. Kuida pean minna sind keige sinno heateg-
aemiste eest tan-иапщ? »Ei maksa middagi sinno 
ees, mis sinno käest ei tulle; siis läkkita sinna issi 
mulle omma pühha Waimo, et ma temma juhhei* 
mmisse ja nou läbbi, sulle tänno annan, ja mi§ 
mulle tarwis lähhäb, sinno käest pallun. Wõtta 
mind selsinnatsel päwal omma warjo ja kaitS« 
misse alia, et minno hinge ja ihho toamlafeb uh* 
tegi kurja mulle ei ts. Wallale sinna mind, ar-
mäs Issa, et ma middagi ei hakka egga lõppeta 
ilma slnnota. <ЬшіІШ minno to ja teggeminnê  
i^hhlta mind keige pühha kombede ja wisidega. 
Anna avtuo, et ma wõiksin omma valluds par-
rast ärdaste nurca, ühhe us ja waimolik 0 ello 
sees ellada, ja pääw päwalt Jummala tarknsfe 
sees kaswada. Selsinnatsel päwal olled sa, 
wäggew Jummal, ürralahhutanud sedda wetf 
mis taewa peäl on, kus pilwed on ja linnud !en-
näwad, sest weest, mis ma peäl on. Dl)! fs 
patto wessi on wägga tõusnud minno süddames; 
lahhuta seälsammas ka ärra sedda patlo wet/ st . 
mo südda wõiks sinno Paradisiks sada/ja seal 
sees ust, armastus ja kannatus ^aswaya;r nen-^ 
da et pärrast ükski pat mind sinnust ei lahhuta. 
Sinnust ma pean kinni, siis kule mind ka IG» 
susse KriStusse pärrast, Alnen.> 

Hhw>Palwe EsmaSpäwal. 
£"Y£>- iggawenne Jummal, minno keel peab jar-

**J gcsle sinnust räkima, ja ütlema.' kidetub ф 
go minno helde Issa, sest tenima teeb minno fe 
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gsle, ja ihhule paljo head, temma heldus kestab' 
iggaweste. Sesamma sinno heldusse pärrast 
pallun minna smd: kaitse omma wäega mind ja 
keik, mis sa mulle olled annud. Olle tinna mulle 
issi warjuks, ja olle mulle armolinne, sest so peäle 
lodab minno hmg. Minna heidan ennast nüüd 
IEsusse nimmel mahha, la maggan rahhoga; sm» 
na agga, oh Israel! kaitsta! ei uinu egga wagga. 
TöSta si;s omma palle walgust minno peäle, kui 
ma maggan. M nna ollen, armas Imumal, 
rlstmisfe läbbi sinno arm Ja Poja IEsusse Kris
tustega temma surma sisse mahhamaemd; siiS 
te mind ka temma ülleStousmisse sarnatseks, et 
ma si.s Kristubsega ue ello sees elian, ja keige 
püdhadega surel wiimsel ülleStousmisse päwa! 
sinno lootud armo»ja au.ngl sisse saan. Amen. 

Hommiko-Palwe Teifipawal. 
rmolinne Jummal , ma pöran ennast sinno 

pole, et ma enne sinnoga rägin, enne kui ma 
innimestega hakkan rakllna, ja enne kui ma o i l
ma tö kallale lühhän; enne tännan mmna sind 

—finrw heateggemlsle eest, ja pallun sinno käest on-
nislust, er minno tö ja teggo saaks önnietud ja 
sinno tahtmisse järrele rehrud. Au oigo sulle 
kolm-ainoJummalale, sest sinno armo läbbi lou-
sen minna praego ülles; sinno arm.on m.nd se! 
ösel hoidnud, ja on rahhoga mo waese pattuse 
kehha lastnud hingada. Et agga se ö möda lab 
nud, ja pääw meüe hakkab paistma; siis ärra 
järta sinna, oh armas IEsus! sa öigusse püilik, 
mind mitte pimmedusse, ja süddame söggedusse 

A 
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sisse, waid ЫШ nenda тшпо si-ddames paist
ma, et iggaüks saaks nähha, et S inna mo sees 
olled. S e l päwal olled sa maad lahhutanud 
merrest ärra, et Ma kuiwaks sanud, ja olled stdda 
selsamal päwal pude, rohbo ja keige sugguste, 
rohtudega ehhitanud. Minno südda on, parrago 
Iunzmal! weel kui üks wessme fb, mis head 
wilja ei kanna; siis lahhutn sinna, annas 
Jummal, minno^stdoaut ta ftst patto weest, et 
se saaks tähhedaks ja heaks, ja et ma saaksin 

hs pu sarnatseks, mis jös äres on istutud. 
mis omma wil^a annad omma( aial, ja kenne 
lehhed ei puddcne. Oh Iv-a:w! aita ja anna, 
mis ma so käest pallun, IEsusst ^rismsse zzar-
rast, <і\мп. 

Õhto-palwe Teistpäwat. 
E^Elde I s sa , sinno <rnno läbbi on se tannaue 
^<y pääw m k ei lailMd, j л jõuan ikka ennam 
surma pole. Kidetud olgo sinno kallis nimmi, et 
sa mulle aega annad ennast pattust pöörda, ja et 
sa mind ep olle akkitse surma iadoi siit innast är-
rakorriötauud. S^)da head t.ibban minna sinno 
pül,ha Waimo läbbi ltka \ткь piddada, ja'st-
pärrast keigest süddamest sind kua. Ma pallml 
sind, minno ello mmastaja: Anna muile weel ni 
valjo aega, et ma wõin patto p^'älewõimust lada, 
ja omma hinge waenlased omma jalge alla tüilü? 
da. Sedda pallun minna sirnw käest keigest süd
damest; ftstmlttüa polle, parrago Jummal! weel 
mitte niw.agunef kui minna k l̂ sinno sanna jär^ 
rele peaksin ouema. Kinnita <e nou minno ftes. 



et hakkan patto wasto sure Ho e ja murrega pan-
nema, ja püan sind, oh heide Iummal'. katte jada, 
et ma teps ilma ftönota ei ella, waid et sa mmn» 
sees omma armo la waega woiksid ellada. S e 
asja peale mottendes, heidan ma ennast mahha, 
ja pallun sind: Ana lasse mind mitte sind irra-
unnustada, waid anna armo, et ma omma wodi 
heites sind meles pean, ja homme üllesarkadcs 
sinnust hakkan rakirna. S i i s tean minna tõeste, 
et mul ei sünni ühtegi kahio. Sedda pallun min-
na ka IEsusse Krismsse parrast, Amen. 

Hommlko-Palwe Mstnaddalil. 
C V P ' . sinna suur Iummal , kes sa issi walgus 
* ^ ollcd, ja ellad йпі>с waiguofe sees, kuhho üks
ki ei <a, ja siiski ui armolinne olfcD, et meil waes-
tel lubba on, sinno pühha paile ette mUa sind pal-
luma; ftparraft lullen тины ka selzmnatsel hom-
Mlko tunnil, ja nikkutan omma stddame pölwed 
sinno ette, ia rannan srnd )mno sure armo eest, 
mis sinna mullc kelk minno ello a:al õlled naitnud. 
Sest sinno armo icibli ollen minna weel ellus, ja 
ollen sedda pawa sanud nävha. S a õlled mind 
omma wario aaa wömuo, truiste mind kaits: 
nud, ja omma wae labbi keige Ых\а eest hoidnud 
nenda, et ma hea terwisstga omma tööd wom 
tehha,.ja ommad asjad aiada. Minno mele ml-
leb, et sa sel pawal sedda päilikko, ku, ja need 
tahhed õlled lonuo. NeedsammaV tewad truiste 
fedda, miksparrast nemmad vn lodud. Oh! siis 
arra lasse MIND ni тек; о olla, kui need, kes lest 
ti holi, mls meie tohhus on sinno tahtmisse jar-

rele 
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ute tehha. Tulleta ikka sedda mo mele, et sa las-
scd omma pailikko kurjade za waggade ülle üllesa 
tõusta, ja lasfed wihma zaddada öigede ja ülle-
kohtuste peäle, et ma wocksin sinno jälgede sees 
käia, ja armolmne olla omma liggimesse wasto, 
kui sinna taewane I s m armolinne olled. Kitku 
siis, heldeIssa, minno süddamest ärra keik wih-
h a , wihkamist, kaddedust ja tiggedust; anna 
mulle üks pehme südda keikide innimeste wasto, 
ct ma ka omma waenlastea wõiksin head tehha, 
head neile sowida, ja nende eest palluda. Keik 
muud head, mis ial weel sinno kaest tulleb pal-
luda, ledda anna mulle, armas Jummal, roh-
keste minno Onnisteggia, IEsusft Kustusse 
pärrast, Amen. 

Õhto Palwe Kästnaddalil. 
С Р ! oige ja pühha Jummal, sa rahhad, et mehe 

" ^ peame ka öigeo ja pühhad ollema, nenda kui 
sinna olled. Agga minna waene pattune pea« 
tunnistama, et ma issiennesest ei olle egaa oige 
egga pühha, ja siiski teed sa mutle paljo head; ja 
hoiad ja kaitsed mind, nenda kui sa tännapäwa-
ge olled teinud. Sepärrast kida Issandat, min-
no hing, ja ärra uunnsta mitte ärra, mis head 
temma sulle on teinud. ^Helde Jummal! ma pal-
lun sind, hoia mind pärrast weel nenda, kui sa 
tännine mind olled hoidnud keige kurja ia kahjo 
eest. Lasse mind ikka ilma liamurrera ja kartusa 
feta rahho sees maggada; ia sinno walgus ei lah-
ku minno süddamest, sest »'inna, oh Issand! wal-
LUstad keik pimmedust ja söMdusr. Heida armo 

в .2 mmm 
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minno peäle, i'a ccam mulle tm pattad andeks; 
peasta mind '-minno patto hadü^si; pesse mind 
vuhtaks minno eksikubsisi/ ja pü:)hitft mind läbbi 
ja läbbi. Issand, kule minno healt, km ma öse 
sinno pole'hüatt/ ja^mötm rnrno kuulda kui mo 
säöda^sind otftb. Ärra wõtta olnma kät mitte 
mmnüst ärra, ja ärra \at:a mind nutte mahba, 
sest ma lodan ftrnio peäle. Kinnita sedda lo tust 
М minno ftes IEsiwft Kriemi ft parrajt, Amen. 

Hommiko-Pa'we Neljapawal. 
^ E l d e ja armolinne Jummal/ kes sa meile head 
* V tchhes ar a ei wässi, waid keikile head teed, 
ni hästi neile, kes sind kartwad, sui ka neile, kes 
on rannamatta; minno kohhus on selsinnatsel 
hommiko tunnil sind tännada, sest sinno arm kes-

M° iggawest, ia sinna ep olle mitte waatnud min-
No patludc peäle, ia ep olle nende pärrast mmd 
mitte nuhoclnud;wald sa olled mmd omma tiba-
dega katnuo, et lnulle üytegr kahjo ei olle stndi-
nnd/ja et ma ftoda päwa jalle oUm sanud nähha. 
Anna arino, et ma sedda päwa ei prügi pattuks, 
waid sinno auuks ja minno hinge önnistusscks. 
Hoia mind sel päwal ja iggal aial eoba ussowi-
side za kombede eest, et ma mu asja peäle ei loda, 
frn ükspäiuis sinno peäle. S a olled kastnud, e't 
ma omma pal!e h:ggi sees omma leiba pean st-
wa, ja seks oüed >a kuus päwa seadnud, et meie 
nende sees on?ma tööd peame teggema. Anna 
omma armo, et mu keiknlggust tööd, nns ial ette 
tulleb, julgeste fa römogä arratcen, ja sinno kaest 
snue ja önniHtnst pallun. Onnwta fte, armolin

ne 
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ne Jummal, kah mis ma ette wottan, ja ärra 
las,e mind mitte omma hinge tööd ärra-unnus-
lada; waid ei ma tööd lehhes sinno peäle lyötieN/ __ 
ja ommas süddames sinno oofc öhkan. Õnnista 
keik/ mis sinna mnllc olled annud; ja nenda kui 
sa fel päwal olled lönud need linnud taewa ah, ja 
kallad merre sees, ja olled murret mcic eest pidda-
nud, enne kui nieie weel ollime lodud, et meie neist 
piddime toidust sama; nenda pea nüüdke weel 
murret mee eest, ja lasse linnud taewa al, ja kal-
lad keige wette sees siggida. Keige-ennamiste 
agga täida mo südda usso, armastusse, kanna» 
tusse ja p^hha komdedega, et ihho ja Hina saaks 
üllespetud. Te sedda armolinne Iunnual>. I E -
susse Kristusse pärrast, Amen. 

Õhto - Palwe Neljapawal. 
e^elde taewane I s s a , minna tännan sind süd-
«V dame ja suga, et sa päwa ja ööd lönud, ja 
elled sedda päwa seadnud, et meie omma tööd 
pealne teggema / ja sedda ööd, et meie same hin-
gada. Kidetud olgo sinno kallis nimmi, et ma 
tannapaaw sinno armo läbbi ollen jõudnud om-
ma tööd tehha, ja olled keik kurja ja kahjo mm-
nust ärrakeelnud. Llnna nüüd, armolinne Ium-
-mal, et mo wassinud ihho sel ösel nenda saaks 
hingada, et ühtegi kartus, hädda, egga willetsus 
wind ülles ei ärrata. S inna , oh Issa! wõtta 
mind wasto ommaks lapstkf, et ma julgen om-
ma Pea sinno silllesst panna. Seks ehhita wind 
oige nsso, tossist armastusse ja pühha kannams-
sega, et minno südda kindlaste sinno issalikko 

в ? armas-
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armastamisse veale wõiks lora. Lasse siis ka 
sinno pühhad Inglid olla minno ja minno hottet-
te ümber, et kurra^se möiraja lõukoer ossa min-
toist ei sa. Hoia meid tul^e-kahio ja wargade eest. 
Wimaks olle sinna, oh! armas Jesus, mulle os-
saks, siis uinun minna röömfaste maggama. 
Amen, se sündko nenda, Amen. 

Hommiko-Palwe Redel. 
< > H ! keigewaggewam Jummal, M a ja taewck 
*^ Loja, ma tullen praego sinno pühha palle ette 
ja tännan sind keige se hea eest, mis sa mulle 
minno ello aial olled teinut». S a olled mulle ihho 
ja hinge anmld, ja tannine hoidnud. Ma ollen 
sinno holeks olnud, ja sa olled murred kannud, et 
mo hing, mis patto laobi olli arrarikkutud, ja 
piddi hukka minnema, pattust sai peästetud ja 
piddi ueste sindlma. S a olled sel päwal sedda 
essimest innimest lönud, ja jummalikko wiside ja 
kombedeaa evhi:anud. Ob! armas Jummal, 
wata nüüd minno peäle, missuggune ma ollen; 
lelle sarnane ollen minna nüüd? Parrago Ium-
mal! kurrati näggo näikse mul ja keikil innimese 
tel ollewad. Parranda siis sedda mis on ärrant* 
kutud. Seks olled sinna io omma ainust Poega 
IEsustKristust ilmale läkkitanud, et temma piddi 
me»e sarnatseks samma, ja meie pattud risti peale^ 
kandma, et meie piddime jälle temma sarnatseks," 
vigeks ja pühhaks sama, ja er Jummala näggo 
meie sees saaks jälle üllesehhitatud. Aita, et ma 
otsin abbi omma önnisteggia ICsusse käest, kes 
$1 päwal Ый on lodud, ja temma peäle öige usfo 
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. sees watan, ja hakkan sedda patto wihkama, mis 

minno önnisteggiat on ristl peäle saamud. Aita 
siis ka, armas Jummal, et ma omma lihbalikkud 
himmud risei löön, ja ühtlaj^omma Kristussega 
smven, et ma temmaga jälle wõin üllestõusta, ja 
ühhe ue ja wagga ello sees ellada, ja nenda en-
nam ja ennam sinno sarnatseks sada. Seeb se 
9ti, mis ma keigest siddamcst sinno kaest pallun, 
wõtta minno palwed kuulda IEsusse Kristusse 
kannatamisse ja surma pärrast, Anien. 

öhto - Palwe Rcdel. 
H ! helde Issand Jummal, minno suddck> 

meel ja keel hakkab praego siud tännama; stst 
sa ollrd kui se armo hallikas tannapaäw rohkeste 
omma armo minno peäle kastnud tulla. Olleksid 
keik minno liikmed kcled, siiski ei jõuaks nemmad 
keik sinno heateggemisstd üllesrakida. S i n n o 
arm on se, et ma weel ellus ollen; sa olled mo 
hinge hoidnud hukkarnsse ja mo ihho pahha hai-
susse eest; paljo kurja olled sa minnule ärraka-
nud, ja olled mind rohkeste õnnistanud. Olle siis, 
armas Jummal, nisuggune weel minno wasto, 
kui sa tännini olled olnud. Wõt ta omma holeks 
mind, ja keik, mis mul on, ja katta mind omma 
tibadega, et ma rahhoga maggan, ja homme 
wana ue rammoga nllestoustn, ja omma tööd 
sinno auuks hakkan ja löppetan. Ia^kui minnoa 
wiimne ello tund tulleb, siis kinnita mind, et ma 
kindla usfoga Iesusse Kristusse peäle lotes, siit 
ärralahhan, ja Maweste önsaks saan, Amen. 

»4 Hom-
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Hommiko Palwe Laupäwal. ' . 
H pühha Jummal! helde Issa, minno cssi-

' wenne to pead^'ollema, et minna sind kidan 
\a tännan; sest iipnrfuur щ hea on se, mis sa mul-
le olled teinud. Minna ep olle wäärt neid bealea-
gemisji, mis sa mulle teed iggapääw. Paljo head 
olleksa minno i hule teinud, agga palio ennam 
mo hlngele: Eest sa olled mind risti-fahwa seas 
lastnuo Andida, kus ma sinno sanna mbtmist 
saan opplda, et ma wõiksin ommast pattust pea-
seda \a iggaweste önsars sada. Minna lahvan 
Nuud ta omma töle ja wöttan sedda ette, rais sa 
lssi miud olled r̂ .stnud tehda. Õnnista siis nuu-
no to ja tcHeminne; õnnista minno waljamin-
neminne, et l,hregi willetsust egga äppardust mulle 
u tuntu; õnnista minno sissctullemlnne, et ma 
nenda omma totra taggasi tullen, et ma wäljas 
ühtegi patto ei olle mnud. Sel päwal olled sa, 
taewa ja Ma Loja hinganud, ja omma katte to 
peäle waatnud, ja wäea! keik olli wägga bea. 
Mls pean minna waene ütlema, kui ma walan 
,a mõtlen kclg, st peäle; mis ma f«! naodalll ol-
lm teinud? G ma tohhi ommad parmd ärrafal-

.lata, minna tunnistan, et minno tö ja tegao ci 
kol-a; sepärrast pallun minna: Heida "armo 
minno peäle, ja anna mulle keik minno pattad 
andeks: Kinnita mind omma pühha Waim». 
läbbi, et ma parreminne ennast wõin tullewal 
näddalil patto eest hoida. O ra tüddi ka mitto 
ärra mulle head teggemast, waid sinno heldus ja 
arm olgo minno peäl iggaweste IEsusst ^ris-
tnsjc pärrast, Amen. 

Õhto 
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Onw'Palwe Laupäwal. 
ф ! sa iggawenne Innuna!, üks näddal on ta 

J 'sinno armo läbbi bjjfte ia hea terwisscga 
möda lainnd. S inna snnr Iumlnal olled sedda 
head nlnlle teinud. Jubba ma olleksin ammogi 
hukka läinud, kui sinna ep olleks mind kaitsnud. 
Sepärrast tännan mrnna sind keigestsiddamcst, 
ja pallun sind allandltknlt; Hoia mind keige had^ 
da ja willetsusse eest. S a olled tru, sepärrast Ic* 
ЬаЬ mo südda sinno peäle, sesamma lotusscga hei
dan minna ennast mahba. S inna agga, oh helde 
I s s a ! tulle mo süddamesse, ja tc ennesele sinna 
asfct. Ehdita minno si dda usso, armastusse ja 
kannamssega, ja ärra im se mind ühtegi mõttelda, 
raklda ehk tehha, kuid ükspäinis sedda, mis so 
püuha Waim wõttab minno sees tehha. Anna 
armo, et ma hakkan m.'-zbna arrapölgama, ja 
taewa järrele iggat?^ma, ja kui se tuno liggi saad, 
et sa, oh armas Jummal! mind sinna taewa to\y> 
had sata, siis olgo so pühha Waim minno sees, 
et kui ma teps ei wõi räkida, temma siiski minno 
sees löpmatta wõiks öhkada, ja nenda nnno pich 
ha palle ette tulla. Kule minno palwe, armas 
Jummal, IEsusse Krismsse parrast, Amen. ' 

Üks Tänno-palwe 

Wete Issanda IEsuese Kristtlsse 
Innimessi kssamisse ja Sündi-

miss pärrast. 
£•>£> sa helde armolinne Jummala Poeg IEsuS 

" ^ Kristus, sa oige innimeste armastaja' au, 
2.5 Mus 
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kitus ja tälmo olgo JUUC zmno ,urc heldusse par- . 
rasi, et la meie lihhajt ja wcnest õlled ossa wöt-
nuo, meie wennaks^lnud, ia meid keik ni wag-
ga auustanud, etMeie sinno labvi Iummala 
lapnks ia juggülasiks oUelne sanud. S a suur 
künningas, fcifide .s an. alte Issand, sa keige-
kõrgem, waggewam ja rikkam Issand, kuida 
õlled sinna meie wae:'e, alwa ja nödra lihha ja 
werrega ennast kihlanud? Kuida olied sinna 
meid issc Imnmala au ia nou sisse üllcndannd, 
et sinna, kui wssine innimenne, selle kolm-aino 
Iummäla sees nüüd oüed ia ellad ? Innimenne 
on patto laboi koggoniste ärrarikkutud, wata, ' 
fui wagga on tcmma rnud sinno sees pnhhitso-
Md ja puhtaks te> tud ! temma ol!i arranetud z 
wata, w ta jsmto sees on 6n: istamd! S a õlled 
mfugguse innimesse ihho ja yzngc ennesele wol^ 
nud kui meil on, et sa meid ihho ja hinge po-
lest piddil terweks teggema. Anna armo, et 
minna nüüd »no hinge, ihho ja selle liikmed, 
mis stnna ni wagga emttse sees õlled auustanud, 
pattudega mitte ei ro.asta ща teota, waid et 
sinna minno sees, ja minna oige usso ladbi sin-

• .no sies woiksin pühhaste cllada. S a õnnista-
tud neitsi Poeg! S a I S s a n d a õnnistatud! 
kelle stes keik rahwast Vla peal önnistakst, 
meie> ollime Iummalast arralahhutud; enna!  
kuida meie sinno sees ni kindlaste Iummalaga 
ollcme ühte sanud! meie ollime kurratist teotud; 
enna! kui wagga nüüd sinno sees auüsmd! 
meie ollime Iummala wihya a l ; enna! kui 
wagga nüüd finno sees armaswd. 

Oh! 
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Oh'. kuida wõib Jummal nüüd meie wasw 
wihha piddada? kuida wõid ta meie waenlane 
vüa? kuida wõib ta meid «Muda, kes meie tem-
ma lihha ja werri olleme? mskl ei olle ial omma 
«nneie lihha wihkanud. One km sinna, armas 
IEsus/tmüd tõssine Jummal ja tõssine innimew 
ne iggaweste jaüd, nenda on Jummal sinno w 
niluesseksfamisse läbbi meile kinnitanud iggawest 
sõbrust, iggawest armo, iggawest leppimmist, lg-
gawest laste õigust, iggawest rahho Jummala ja 
innimeste wahhel, et meie sinno sugguwõssa olle-
me, ja kui sinno ommaksed ja wennad sinnoga 
wõime ellada iggaweste. Oh mo kallis IEsus! 
siwta olled selge arm, heldus, rööm. Sinna 
olled st oige walgus, mis meid walgustab; sinna 
olled se öige te, mis Issa pole juhhatab; Sõitma 
olled se iggawenne tödde, mis meid öppetao; sin-
na olled se iggawenne ello, mis meid ellawaks teeb; 
Sinna olled se iggawenne arm, mis läbbi Jume 
mal omma armo annettcga meile tulleb; S inna 
olled st iggawenne öigus omma lunnastanusst 
läbbi, mis meid önjaks teeb. Sinna olled st igga-
wenne surem Preester, kes meid õnnistab, meie 
eest pallub, ja kes issiennast täieks lunnastrnnisse 
hinnaks meie pattude pärrast on annud. Sinno 
ello on innimeste walgus. Nende römustamis-
ftks olled sa taewast mahha tulnud; S a olled 
innimesseks sanud, et innimessed wõiksid Jum
mala lapsiks sada. Oh! kui armas olled sinna 
minno si.ddames? Mis illus on so näggo; miK 
armsad on sinno wifio ja kombed? Mis lahked 
on sinno kõnned, sa kcigeillusam innimeste seast? 
O h ! mmno söbber, tulle mo süddamesse; mo 

w m d l 
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wend ' ärra pölga m«nd; minno armastaja! 
ana tegqane minnust; mo pcigmees l wõtta 
Mind was:o heide jtzMmdmissega; mo süddame 
rööm! ül̂ henva ennast Mllmoga> kinnita minno 
usko, e: sinna töestc ja täieste onuna Inmma^ 
tikko werrega mind оНео änallmnastanud, ja et 
sa omma innimessekssamisfe läbbi minno wem 
ltaks sanud/ rellel halle meel minnoga on keige 
Minno hädda parrast, ja kelle jure minna keige 
waewa soes ulgcstc wõin tulla ja kõwwaste abbi 
otsida. Keige-entiamiste tulleta mo mele, et sa 
minno lihha ia werre issiennese sees ülle kcikide 
tacw'.U'te, ülle keige Ingl de, jummalikko au 
flsse olled tösinud, et minna keik tnhia illo siin 
wa ilmas pean ärrapölgama, ja oige usso läbbi 
jo siin, taewas ellama ja sedda au takkanoudma, 
mis sinno sees minno iggawcsscks rõmuks mulle 
on antud ja walmistatud. 

<Гф wõrra armas I<3si:ke! 
S o sanglks minno süddame. 
Oh voörra remmas ^ingadft, 
S r nunna sind ei unnuora, 

Amen. 

Üks Tänno - palroe. 

IEusse Krlstilbse kibbeda . • 
Kanna'abisse parrad, misga temma 

mech Jummalaga leppitanud. 
< ^ H ! IEAs Kristus, sa ilma Ma Jummala 
***J- Tal, kes sinna ma-ilma pattud olled ärra-
kannud! ma tännansind süddamest sinno kibbeda 

kan-
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kaunatalnisse ja Uima u\i, ku: keige nia-ilma 
hadoa, se on kclkloe mniweste wrddus, ahhus^ 
tus, wallo, karms ja wchßlseminne surno peäle 
tulnud ja sinno hing kürmats sanud surmanj. 
KcZ wõib sinno hinge ab'-astust anamoista ja 
üllesräkida? Ob! ftoda hinge hädda! otz sedda 
süddame wallo! oh sedda waimo'jäüestuß! eh 
stdoa surma'wõitlemist! oh edda wc r.si higgi! 
mis tänuüiiUo süddamega pcau mrnna sind ш& 
wwötMa? Od Issand! sa olled tbeste kettide 
eest (utma maitsnud, st cest tännan ma sind , sa 
tru s:dda. Ma tännan sind sinno auandlckko 
palwe eest, kui siuna с»Фаз дога P^al 
Jummalat kummardanud^ ia isiennast лщуъ 
asftinel Jummalale ohwriks annud. Minna 
tännan siud sinno köidikknde eelt, misga sinna 
kui kurjateggia kinnistutud olnud, et sa mind 
neist iggaweste surma paelust tahtsid lahti peasta. 
Minna tännan sind sinno hawade pärrast, kui 
sind minno patto pärrast piitsaga lovi, minna 
tännan sind vnno jure ullandussc ja tassase mele 
parrast, misga sinna minno korjust, au-almust, 
wihha ja tiggcdust olled maksnud ja arrettassn» 
nud. Ma tännan sind, etsa omma ristt-Mma 
täddi sest wiimsest ja birmsast Jummala kohtust 
mind olled änapeästnud. M a tännan sind srnncr 
kibbowltsa kroni parrast, mis sa minno heaks 
kannud, et sa iggawessc au- kroniga mind wo^k-
sid ehhitada. Ma tännan sind, et ja kui üks 
arranemd, taewa, ja Ma wahhel risti peäl olled 
pernio, ja mind se läobi sest iggäwessi'st m<d-
wissest ärralunnastauud. Oh sa pühha tbboi 
oh za helde südda.' vb sa kallis Pea^ vb sa 
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illus palle! oh teie selged silmikesscd.' oh teie ön-
uismd kaed! oh teie kasjmad kõrwad.' oh tcie 
kaunid jallad! kuidq^ollete teie kcikipiddi minno 
patto pärrast waewatud? Oh Jummal! kui suur 
vn sinno wihha patto peäle, et sa omma aino-? 
sündinud Po,a peale ei olle mitte armo heitnud? 
fthIEsus! kui suur on sinno arm minno wasto, 
et sa seest-ja wäljaspiddi sedda ilmaräkimatta 
põrgo wallo ni kamatllkko süddamega kannata-
nud, et minna ei piddand sedda iggawest surma 
nähha sama iggaweste. 

Minna tännan sind, et sa risti peäl sinno om-
ma waenlaste i'a ka mmno eest, kelle patmd sind 
risti peäle saatnud, olled pallunud ja üttelnud: 
Issa, anna neile andeks, ftst nemmad ei tea, mis 
nemmad tewad. 

Ma tännan sind se sanna eest, mis sa Joan-
nessele olled räginud: Wõta ! se on sinno emma. 
Kül sa wõttad ka minno eest murret piddada ja 
minno kurl'dusse sees mind rõmustada. 

M a tännan sind ka nende röökisade sannade 
pärrast: Tänna pead sa minnoga Paradisis ol-
lema. Ma pallun sind, mötle ka minno peäle 
ommas rikis, ja wiimse hädda sees te mulle pa-
radist uks lahti, et ma täie lomsstga röömsaste 
siit wõin ärralainuda. 

Ma tännan ka süddamest se sure hinge hädda 
parrast, mis sees sinna olled kissendanud: Min-
no Jummal.' minno Jummal.' miks sa olled 
mind mayhajätnu,. ? Kinnita se läbbi minno 
usko, et sa mrndi^trma häddas nüüd ei tahha 
mitte mahhajätta, waid et sa kui minno Issand 
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ja minno Jummal rahhad te»g<ft häddast mitte 
lahtl peasta, ja mind önfaks tel)na. 

Ma tännan sind so jan^o parrast, et sa üttel-
nud: Mul on janno. £>igo suue ka tänno min-
no hinge onne järrele, ja kusmta mmno janno 
se ello-weega, mis keeb iggawesse ello sisse. 

Halleluja: kitus \a tänno olgo ka sulle se room* 
sa sanna eest; Seon löp.emd! sest nüüd olled sa 
ka wiimse tinga Jummala kohto ees minno ärra-
lunnastannsseks maksnud, ja minno önnismsft 
otsus on sinno kcub. Sepärrast tännan nunna 
ka wimaks sind so wiimse sanna eest: Issa, sin-
no katte annan minna omma walmo! Sest \\w 
no surm on mind Jummalaga lcppitanud ja nnn-
no smma ärrakeelnud, et ma ka omma waimo 
sinno ja minno taewale Issa katte wõin ernea ja 
temma armo fees hingada iggaweste. Sedda-' 
suggust täiclikko lnnnaetamlsse hinda olled sa, tue-
wane Issa, minno iggaweseks lunnastamis.eks 
wastowõtnud, et sa ei tahha minno a kohtusse 
nunna, waid omma hallastus e rikkust pattude 
«Myeks-ändmik se läbbi ülleslläldata. Sinno Pöia 
IEjusse kallis liurn toob mulleПліЬ oiuust,kluw 
tad Jummaliko rabho, ja annal hingele römo< 
et ma dea melega wo n keik patM ed himmud 
sur etada, JCI minno IEsusie auuks waggadus^ 

, ja önnistusse sees ellada ilmalöpmatta. 
Sej i nüüd olgo raervas ranno Issale! 
2\e& meid sii es XVCACWCQ ait ub heldeste/ 
^. irus olcto järwest j Esussile ^a. 
PüdhaWalm! sind körbest kinko ima>ma> 
I s s ind , Heida armo meie ре*Ц %mm+ 

TännH 



3,2 Tänno-pakDe. 

IEsusseKri/itusseIummala 
Pöia riömsa üllestousmisse parrast. 

CS4?! sa keigcwaggewam, patto, kurrati, surma 
^ ja pörgo arrawoitja, IEftlSKristus! minna 
tannan sind süddamest sinno tbbmfa üttcstous-
misse parrast, mis labbi тпа funya kaest rooi-
mujt arrawötnud za hukkaminnematta ello wal-
gilöst cttc tonud. Sinno raes on nüüd surma ja 
pörgo wotmed. S a õlled surnud olnud, ja wam, 
тЩ ellad sinna iggawessesti^gaweste. S u r m , 
kus on nüüd sinno oddu? ^)örZo-haud, kus on 
sinno woimus? Kitus ja tänuo olgo sutte, kes 
sinna stdda woimlist nende peale meile õlled saat-
nud. Separrast on minno südda römus, sest 
nüüd kestad lno au iggawcste. f Taewane Р$ца 
ei õlle sind mitte surma sisse jätnud/ waid ütw 
kesse aia parrast üllesarratanud ja iggawesseauga 
kui kroniga minno heaks sind ehhitanud. Mmna 
ollcn nüüd tõeste sinnoga üllesärmchd / ja sinno 
stes üllestousnud, et ma ue ello stcs pean kmmü. 
S i n n a õlled issi tõeste ft ülleswnsminne ja $fl 
kes sinno sisse ussuo, ei lahda se snrreina, et ba 
kul surreb. Suuta õlled nende ustliikude ello, ja 
ei surre mitte, separrast ei woi ka nmimad omma > 
ello mitte arrakantada. Oh minno Issand! 
kuida õlled sinna sure auga ommast hauast Шф 
tõusnud, nenda et Ma wänilenud, ja sinno wacn-
lased kohkunud ja suurt hirmo tunnud. Agga 
omma söbradele, neile patto kaAhetsewa Jüngrit-
Me/ õlled sa ennast,heldcste naltuud, ja Maiale 

üttel« 
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utteümd: Minne ja ütle minno wendadele: 
Wiitma labban ülles minno ja tciej&flxt min* 
no ja reieIumlnaia jure. , Oh! kui rõõmsaste 
olled sa pünast issi nende jure tulnud-, ja sedda 
rahho jummalaga neile kulutanud. S a olled 
nendega jonud ja jonud nende usso kinnitusseks, 
et \U töestt ellad, ja olled непЬе süddamed tarna 
römoga jahhutanud. Oh sa helde armolinne, 
rõmus ja eüaw rahho saatja! tulle ka тішто 
süddamesse ja römusra niinno waese hinge. Ku-
luta mulle ka, et sa ummala armo, pattude 
andetsaudnlist, õigust, wõimust, rahho, igga-
west rölno ja eNo omma üllestousmisst läbbi 
minnule olled saatnud, ja patto, surma, to 
ratit ja iggawest hukkatust ärrawõitnud, ja 
minno heaks kautanud. Nüüd anna avwo, et 
ma süddameliko pattustpöormisse läbbi ka wai-
molikkul kombei pattusest ellust üllestousen, \<t 
sinno auuks eddespiddi ühhe ue ja wagga ello 
sees wõiksin ellada. Tõuse sinna »mno sces ul-
les, rikku kurrati teud minno jnddc«ies ärra, \a 
wallirse onnna Waimoga seal sees kui minno 
hmge Kunningas. Kui nüüd selle W a i m , kes 
sind surnust on üllesarratanud, minno sees el-
lad, siis wõttad sesamma W a i m , kes sind, 
minno ZEsüst, surnust on üücsarratannd, ka 
minno surnud kehha haudas ellawaks tehha, st-
pärrast et ta seal sees kui omnia hone sees siin on 
ellanud. Si in on meie ello warjule pandud sinno 
sees, agga seal sawad meie ihhud sinno arraselleF 
tud ihho sarnatseks sama, sa meie peame sinnoa 
ga au sees awwalikkuks sama ja jäma iggaweste-

« Oh 
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r Oh armasIssandTIGsus Ätifi! 

S a tousid surmast ülles, 
Meid peaora surmast kurratisiz 
Vtlcit> hoia ommas sülles; 
Oh aita omma LVaimoga 
tNeid keik uur ello algada, 
M i s sinna meile saatsid, Amen. г 

» , , • • " - " ' - • - — - — ' • -

- Üks Tänno-palwe 

Meie Issanda IEsusse Kristusse 
röömsa taewanlinnemisse pärrast. 

<>H! sa kcigewaggewam ja iggawenne cl!. 
" ^ Würst, I<£fas Šümuš, kes sa omma 
röömsa taewaminnemisse läbbi Jummala au 
parrema kaele olled istnud, ja omma waenlased, 
patto, surma, kurratit, ma-ilma ja iggawest 
pörgo omma jalgade alluseks järjeks pannud. 
Kuida pean minna stddasuggust wõimust ja wal-
litsust hästi kül kiitma ja tännama? S a olled 
meie pattude puhhastama issiennese läbbi tänud, 
ja- parrast üllemaks sanud km' keik Inglid taewas. -
Sest sinno taewane Issa on sind pannud istma 
omma parrrnna kaele taewas keige Würsti-wal-^ 
la, ja woimussc, ja wäe, ja wallitsusse, ja Uit 
ülle nimme, mis nimmetakse mitte ükspäinis ses-
sinnatses, waid ka tullewas ilmas, ja temma on 
keik sinno jalgade alla pannud, ia on sind pan-
nud Peaks koggodusale; et sa issiennesega keik 
piddid täitma. Nüüd olled sa meie Pea, ja meie. 
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sinno liikmed, olleme jo sinnoga Ju surno |>5 lae-
waste ащЬг sekka seatud. Nüüd tcchW sa om-
mad likkmed ello, walgusse, woanusse, rahho 
ja römoga taita. S a olled meie iggawenne su-
rem Preester, ja tahhab meid omma pühha 
Waim oga wõida. Nüüd wõid <a nmbt palwed 
kuulda, ja new öufaks tehha, kes sinno nimme 
appi hüüdwad, ja sinno peäle lootwad. Et sin* 
na nüüd, kui meie Pea, taewas ellad, siis tom-
mad sa ommal ata! metiMö liikmed, ennese iänelc, 
et weie seal olleme, kus sinna olled, ja sinno au 
nähha same. S e peäle lodame meie, ja sesin-
natse totusse järrele peab meie ellaminne jo siin 
taewas ollema; sest kus meie warra on, seäl peab 
ka meie südda ollema, et meie sedda takkanouame^ 
mis üllewel on, ja ei mitte sedda, mis Ma peäl 
on. Tomma meie süddamed ennese pole, siis 
meie palwega jookseme sinno järrele. Anna met* 
le pühha himmude tiwad, siis meie järrestikko 
vhkmnistcga usso läbbi lcnname sinno pole. Oh l 
millal tullen ma sinna, et ma sinno palle saa« 
nähha? millal saan ma omma taewamrnnemist 
piddama minno ja sinno I s s a , minno ja sinn!> 
Iunmiala jure? Tulle, Issand IEsus, ja wõtta 
mind ennese jure. J a h ! Amen. 

O h IEsuke , so järrele 
Meid tomma хоа$$е ойвщ 

tXlcib pühhaks te, er ellame 
• 24rn önsad iggaweste, 

Amen. 

с % XLb,m 



- palwe. 

Cänno-f)alrve 
S e kalli pühha Waimo eest/ 

nlis Kristus meile saatnud. 
<•>•& minno kallis Issand IEsus! kuida wõi« 
f^ minna sind kül tännada se sure jummalikko 
ja kalli anni pärrast, mis sillna meile olled toota-
nud ja üttelnud: minna tahhan omma W a i -
m o waljawallada keige lihha peäle/ et 
nemmad peawad kosmma kui rohhi jöe 
ä res . Iahhuta minno ärrakuinud südda omma 
Waimo kui ello-weega, et ma wõiksin head wiha 
sulle kanda. Oh! walgusta, sojcnda ja süta minno 
südda oiges uskus, armastamises, palwes ja 
Jummala kitussts, et so Waimo annid minno 
sccs wõiksid pölleda ja paistaba. Od pühha 
Waim! sa kallis Jummala tulioke, walgusta 
meid. Ob sa ello wessi! jahhuta meid. Oh sa 
Jummala hing! te meifc) ellawaks. Oh sa pühha 
Jummala sörm'. kirjota omma kasso-sanna n;eie 
si-ovame sisse. Oh sa wäggi iiMvd kõrges! kin-
Nita шсіЬ meie noorusse fees. Oh \a taewane 
rõmo-olli! rõmusta meid meie kmbdusse sees; 
sa soe wihmeke! kossuta meie ürranartsitud fhfo 
damed. Oh IEsus! walla meie peäle rohkeste 
sedda oige palwe Waimo, kes meie eest ja meie 
sees pallub ilmarakimatta öhkamistcga, ja kes. 
meie waimoga tunnistab, et meie Jummala 
lapsed olleme. Lasse tedda meie sees allati öhka-
da: Aoba, aita armas taewane Issa! et meie 
sest palwest wõisime tunda, et so Waim meie 
\m ellab. Temma olgo meie sees üks tarkusse, 

hea 
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hea nou ja Jummala karmsse Waim. T a tehw 
meie süddamed selle kolm-aino Jummala houeks. 
T a sünnitago meid ue sündimisse läbbi ueks lo-
maks ICsilsse Krismsse sees. Ob fa iggawen
ne Waim! pöra meie süddamed sestsinnatsest il-
mallkkust ellust ärra iggaweste ello pole. Ehhita 
meie sees jummala "riki ülles, mis on öigus, 
rahho ja room pühha Waimo sees. Meie I s -
sanda IEstwft toomst möda öppem, juhhata, kin-
ni ta , jahhuta meid ja te mad cßawaks; olle 
mele eestkostja, abbimees, nou? andja, wäggi, 
meie hinge walgus ja rööm keige kurbdusfe sees. 
Olle meie waimo ivaagi, et meie need lihhalikkud 
himmud ennese sees wõiksime lämmatada, et sinno 
hea Waimo wisid ja komhed agga meie sees woik-
sid kossuda ja kaswada. Oh meie ainus hinge 
rööm! hoia meid, et meie sind pattudega ei kur-
wasta ehk ennesest ärra ei aia, waid ja meie 
süddamesse, ja eila meie hinge sees sesinnatse za 
tullewa elw sees. S inna au Waim, hinga 
meie peäle, ja anna meile Jummala au näyya 
siin uskus ja waimus ja seäl iggawesses ellus. 

O h ЗФ/ helde jaggaja! 
O h ! kule palwed arnt0I<l, 

J a sedda anner a n n a : 
S o w a i m o meile lakkira. 
S i i n temma läbbi juhhatch 

J a raewaesi meid kanna, 
Amen. 

£ 9 Bat/ 
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Patto tunnistusse Palwed, 
mis sees meie ommad parcnd Jummala ette 

runnisrame, andeks andmist 
ja ello parrandamist Inlnmaia kaest 

pallume. 
C\S^l sa suur Jummal, minno Loja ja onnis-

• ^ teggia, ma kaeban ia tunnlstan sinno ette, 
ct nia kül sinno samacfcks ja so komdcdc j t a l e 
cllrn lodud, agga ü ma, parrago Jummal! sed
da önnc ollen ärakautanud ja kurrati sarnatseks 
sanud, ja tno kurri südda annastaö sille kurja 
wanno wisid, kombed ja ioued. Minna wihkan 
sedda, mis sa, armolinne Jummal, mind kasftd/ 
ja püan sedda hea melega tehha, mis mo hinge 
waenlased tahtwad, et ma omma hinge hukkalus-
seks pean teggema. Ni suur on mo patte hädda 
ja kurjus. Ep olle nml õigust, egga pühditsilst; 
võsust minna ci tea, armastus on mo süddanus 
õrrakustnnd. Sest ollen minna hirmsaks ja rop-
puks sanud sinno pühha silma ees. Agga,seeb se 
keigepahhem weel on, et ma õiete ei tunne, kui 
suur minno patto hädda ja ЫШ on. M a oVen 
holeta olnud ja ei mõttelnud se peäle, mi! wisil 
wa saaksin sinnoga arralcppida, ja mo pattust 
peästetud. Mo südda on kõwwa ja ei karda sinno 
wlhha, ja ei mötle õiete sinno heateggemiste peäle. 
Hallasta sinna, oh tru Jummal mo fure sögge-
dusse ia hädda pärrast minno peäle. Sinno pich-
M Waim peksko rnsfnks mo süddand, et nia op-
piksin mndma onnnad pattud, neid süddalncst 
kahhetsema ja nutma. Kissu mind wäggise kur-

/ran.rigist; anna mull^ IEsusst Krismsse pärrast 
mo 
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:no pattud andeks; pesse mind omma Pöia wer-
rega puhtaks; kinnita mind, et ma kurrati ja pat-
to wastopanna, ja neid wihkan. O h ! mo helde 
I s , a , heida anuo minno peäle, ja wõtta mind 
«lnnolikkult jälle ommaks lapseks wasto. Ehk 
minna kül ollen sind ärraunnustanud ja mahha-
jätnud, siiski ärra unnusra mind mitte ärra, ja 
ärra jätta mind mitte mahha; ärra waia teps 
minno pattude peäle, waid wata IEsusse Kris^ 
tusse kannatanusse ja surma peäle, ja selle pär-
rast kule lno palwe, Amen. 

Üks reine р з і се, 
g*%Sp pühha ja helde Issand Jummal! minna 
****'. tunnistan sinno ette, et ma ep olle mitte üks-
päims patto sees sündinud ja ilmale tulnud, waid 
ka omma ristmisse seadust mrnneiugZusel wisil 
ü peästnud ja mahhajätnud, sest et ma süddame-
tikkus kartusscs ja armastusses sinno ees ep olle 
ellanud. Ma ollen saggedaste ennam omma kur
ja pattuse tahtmisse järrele silma-himmZ, lilcha-
himmo ja körge ello sees ellanud, kuid et ma so 
pühha ja hrad tahtmist omma hinge önnistusseks 
olleksin tähhele pannud, ja omma pattust lihha 
хШ ponud himmo ja ihhaldamissega. Anna 
mulle armo, et ma omma põhjatumat kurjust ja 
hinge badda kogest süddame öppin tundma ja 
kahhetsema. Ärra nuhtle mind, omma wäest last, 
mitte omma kange kohto järrele, waid olle mulle 
armolinne IEsusse Krisrusse omma Po la pärrast, 
ja puhhasta minno südda temma werrega, et ma 
se läbbi wõiksin sinno mele pärrast olla ia <ada 
'iggawest. S a t a nüüd ka minno hinge fee* ühhe 

с 4 pühha 
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pühha hirmo ja tüddi keige pättuste hinunude, 
mötteve, salluade ja tegguve wasto, etma^Mlna 
«Uo sees neid mitte ennam ei armasta, waid I E -
susse Kristuse omma allandikko,' armolisse ja 
tassase önnisteggia jälgede sisse astun, ja temma 
jarrel käin omma ello otsani. FvUle mo palwe 
selgest armust, IEsusse Krismsft mo armsa I s -
sanda ja onnisteugia panast/ Amen. 

l)ks palme, kui sa eahhad hästi, ja \)іщг 
kassuks I E s u s j e lana jure tulla. 

^ h ! armas Issand IEsus Krisms, mo hinge 
r*^/ karjanezaoppia/sinna õlled üttelnud; min-
va ollen ft e^o leid, kes minnust stöb, Hiid ei pea 
llälga vllema, ja kes minno sisse USsub, sellcl ci 
pea ial janno ollcma. Minna mllen so jure, ja 
pallun allandikkult, et sa rakbaknd mind walmis-
tada oigeks woöraks ftsinnatse caewalikko öhto-
sömaaia iure, ja mo hinge römustada, ja oige 
tee peäle juhhatada. Amm mulle armo minno 
pattab süddamcst ja töeste tunda ja kayhencda, 
ja ehhita mind se oige usso pulnm ridega, et min-
na se labbi woiksiu nõuda, wastowotta ja kolda, 
mis sinna omma kannatanusse. surma ja ülles-
tousmisje iäbbi mulle õlled <aatnud, et ma uenda 
woiksin oige woöras so laua jures olla. Arnia 
minnule üks füdda, mis atörndtf on. ja на lcp-
pibf et ma heal melcl andeks annan neile, kes 
mind kactsewad ja wihkawad. Kitku mo südda-
ttie seest keik tiggedussc ja wihha jured, ja istuta 
mo hinge si^fe armo ja hallastust, et »ninna kcik 
innmnssed sinno parrast armastan^ Sinna ol-
ti№ $ « üicillnuo: HaiZedele lichyäb arori rar-
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Uns ja mitu tecwertele. Minna waene ollen 
haige, aita ja ic mwdtenveks hinge polest. S i w 
namled: CLukcc minno jutt keik, гсз т е ollete 
koormani^ ja teaevoatufc; minna uüyan reite 
hinVamifijam. Oh armas Jummal! ma ollen 
mitme pattoga koormatud, wõtta neid minnule 
arva/ ja pealta mind ftst patto koormast: ma 
»Ben rojane, puhhasta mind: ma ollen pimme/ 
walgusta ja r̂  targaks tyind: ma ollen waene/ 
te minno hinge rikkaks: ma ollen änakaddunud, 
otsi mind: ma ollen vatto läbbi butkamojstcmd, 
te sinna mind ütsaks. Mo kallis bingc peigmees, 
IEsiüe! peasta mind нк nuust tahttnisstst ja 
wõtta mind omma holcw, stst sinno ("ets wõin 
ma ellada, isseennefes surren minna; sinno ftcs 
ollen ma õige, isfeenneses ollen ma pattune; Tul-
le sinna mo jure, ja anna minnule omma armo, 
ello, õigust, heldust ja haUastust. Oh! kallis 
IEsuke, mo hing on sinnota surnud, te sedda ella-
wats, tenuna on haige, te sedda terweks: mo sich-
da on paljas keikist haist kombedcst, täida sedda 
oige usso, armasmssi, allandusse, pühha himmu-
de za keikide hea tombedega, et ma wõiksin nenda, 
kui sinna tahhad, omma hinge ette murretseda, 
sinno jurest ilma kawwalusseta keige pattude 
wasto abhit otsida, ja nenda wõiksin iggawest 
sinno jure jada, kui fa olled üttelnud: kes minno 
lihha sööb ja minno werd joob, se jaad minno 
ßsse, ja minna temma sisse, ja ma tahhan tedda 
üllesärratada wiimsel päwal. Valmista mo 
hinge «enda, armas Issand IEsusKristus, om-
ma kalli kannalmnisft, surma ja üllestousmisse 
Mras i , 3?mcn. 

8 9 Üks 
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с с ute pahope* 

< ^ H ' milyw armas kallis önnisteggia I^ 
***s Krtsttts, nia tännan sind süddamest/ cl| 
wind omma kibbeda ftrnttet ja kannatanust läbbi 
kalliste olled lunnastanud, ja stfinnat \t sure anno 
mäNestnsfeks ühhe õhto sömaata scadnnd. Ana 
lasst mind agga korra pärrast üdhc hokta sild-
damega onnna lauale tulla, sest et se, kes omma 
Nlmmalusft ja holeta patto ello sisse tahhab ja-
da, ci sa kasw smno limast, waid sööb ja jood en-
lesele siuemat hukka tust. Sepärrast wainüsta 
Nliuno süddant, et ma onuna palto^haova ja siid-
dame kurjust rootkjrn öicte tuv^a, süddamest 5ay-
hetseda ja lvibkada ja sinno kaen abbi ja rvä^ge 
patto wasto otftoa/ ja nenda ftstnna:'e armo so
tnäata läbbi omma usko kinnitada, sinno rnti 
hea melega ennese peäle wõtta iggapääw, ja so 
tahtmisse järrele ellada, kumu ma sinno сии ifi 
sinnoga pallcst pallesse ühtesian. Kule mo waese 
palwe omma löpmatta armo pärrast, Amen. 

фЫатіпт, tu i st I E s i w s i ihho saad. 
i£»! terre tullemast, armas %€Ы omma рйЫ 

ha ihhoga! stsannna söötko ja tehko mmd ka 
pühhaks, ja jägo iggaweste minno jure, Amen. 

L^llik. 
' Issand I E m s , sinno pühha ihho kinnitagO 

mind, ja hoidko mind oiges uskus iggawesseks 
elluks. Amen. 

Õhkaminne, keti st IEstos i werd jood. 
<*yn! tcne tullemast, arlnasIEjuke, omma kalli 
• ^ werrega; sinno werri pesko mind puhtaks 
kemest mnmo pattust. Ma tännan sind, etsa 

olled 

£> 
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olled mo jure tulnud; jä nüüd iggaweste ka івШ* 
no sisse, Amen. 

El l ik : 
ISsand IEsus, sinno kallis werri kinnitago 

mo nõdra usko iggawesstks elluks, Awm. 
Üfs O i w p , kui sa olled ausasre 

IlKsnssi Klaual olnvd. 
• C V £ ! annas Issand Jesus Kristus, ma tännan' 
***' 'siud ftddamcst, et sinna mind omma kalli id-
Ho ja werrega olled söömud nmg joomud. Ma 
tännan sind keige sinno armo eest, et sa minno 
Heaks olled innimesseas jundinud, mo pattude M -
rast surma wasto woitelnud ning werd lnggista-
nud. Ma tännan sind ka keigest süddamest, et 
sinna mo sü parrast wötsid kannatada keik Had-
Va, wacwa^ ahhastust, hawad, tcotust ja naero, 
kibbeda kibvowitsa kroni ja muud wallo, et sinno 
wasto silmi snNitati, et sind risti lodi ja hirmsaste 
surmati. Ma tännan sind keige hea eest, mis sinna 
mulle se läbbi olled saarnnd. S a olled minno 
heaks teinud, mis Jummala kange kast mõistis 
ja käskis, ja olled mo patto süüd maksnud, tae-
wast Issaga mind leppitanud ja nenda minnule 
saatnud pattude andeksandmist, iggawest õigust, 
pühha Waimo abbi ja iggawest ello. Keik sedda 
head tahhad sa omma kalli öhto-sömaaia läbbi 
zniuno mele tulletaba. Kuida olleksid sinna ar-
p»as Issand I E s u s , minnule wõinud kallimat 
mmo panti anda? Anna mulle armo, et ma std-
da head ial ci unnusta: sinno pühha ihho ja wer-
xi pühhi tstgo ja önnistago mo ihho ja hinge, peast-
ko rnitfd M M rummalussest ja hoidko mind ф 

lmi 
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lati keige pattude eest. Armas, helde önnisteg-
gia, ella sinna mo sees, ja sata wälja mo süddame 
feest keik kurjad patto kombed, et minno ludda 
üksipäini sinno hone wõiks olla. Sinna Kihlad 
ennast mo hingega, ja tõstad sedda kunninglik-
kuks enlmandaks, sepärrast ei sunni mulle mitte 
ennast pattude ja roppo ello oriaks anda, ja kad-
duwa patto rõmo läbbi sedda suurt au kautada. 
Ebbita mo hinge waimolikko ehtega, kange usso, 
tullise armastusse, põllema lotusa, kalli allandus-
se, pühha kannatusse, tassase mele ia süddame-
likko palwega, et minna sind üksipäine, armas 
IEü ls , iggatsen, ja sinnoga ühhes ollen, sögo ehk 
jogo, magcago ehk walwago, ellago ehk!nrrego 
minna. Olle minno sces, et ma wõiksin Cnno sees 
olla, sinnust räkida, laulda, ja allati sinno peäle 
mõttelda, oige usso sees siit ilmast armlahkuoa, 
wiilnftl päwal römoga üllestõusta ja iggawesse 
rõmo sisse sada, Amen. 

<lko pa lwe pärrast pühha Ohro-so^' 
maaeZa, misga meie ello par-

rändamist pallume. 

H! minno kallis önnisttggia, IEsus Kris-
tns, aita nüüd, et sinno pühha ihhv ja wer-

ri mulle wõiks tulla ja siggida mo ello parranda-
misstks. S inna , oh armas IEsus! kes sa olled 
pühha, oige, wagga, helde ja armolinne, tulleb 
mo waese pattuse jure; anna omma armo, et 
ma sinno läbbi nüüd ka wõiksin sada pühhaks, 
öigeks, waggaks, ja armolisftks, et ma rammo 
;a wägge jaan, nenda ellada, kui sa olled ellanud, 

ja 
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ja cc ma tarn sinno ialge ке». Anna nmlle üks 
nisuggune sidda, mis sind kardab, üks nisug-
«lnne tahtminne, mis sinno tahtmisse järrele on, 
üts hing, kenne stcõ fülle, oh armolinne Msuke! 
wõiks asstt olla. Anna, er ma sinnust kznnipe-
an, et sa mulle ommaks jaad. O h ! mo hinge 
peigmees, aita, et ma sulle nüüd ellan; ella sinna 
minno sees, te omma to minno sees. Ehhira 
mo süddame pühha kartustega, mo hinge tullise 
«ßtmastussega, mo mele ja motte tössise allan-
dussega, et ma ma- ilma asjad ünapölgcm, ja 
jummalikko asjade järrel iggatstn, patto wihkan, 
ja õigust armastan. Kitw mo süddame seest är
ra n^a peatoldusse murret, lihha himmo, silma 
himmo ja kõrk ello, stsinnatst ilma lusti ia rõmo, 
ja relk ligajul^usi. I s tu ta agga minno sisse 
keiksuMlstd p.thhad kombed ja joned. Hola 
minno su, et temma wallet ei rägi, lno silmad, 
et nemmad tühja peäle ei wata; mo kõrwad, et' 
nemmad ühtegi nurjatumat sanna, egga haw* 
witumaid, ei jöUedaid kõnnesid^ egga naljaheit-
wist ei kule; n»o kaed, et nemmad kurja ei te; 
mo jallad, et nemmad patto teepeal ei ronni; 
ja keik minno liikmed, et nemmad sedda takka 
nõudwad, mls hea on, ja er ma sedda wisi sinno 
läbbi, oh helde IEiuke! keigest pattust lahti ja 
iggaweste önfaks saan, Amen. 

Üks palvoe, misga pallutakse, öiger 
ja tossist Usko. 

Eigewaggewam ia armolinne Jummal, ma 
kaeban ja tunnistan sulle, et minno südda om* 

ma 
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ma vattufc <undimisse läbbi koggone on arrarik-
kutud, temma on ustmatta, Oma lomsseta, ja on 
merre laenede samane, sest et ta ikka kaksipiddi 
mõtleb. Sest tulleb se, et ma polle sinno pühha 
sanna õiete wastowõtnud, egga se peäle lootnud. 
Anna, armas I s sa , sedda patto malle andeks, 
ja ärra nuhtle mind nutte, nenda kui fa olled 
ähwardanud, et need peawad arranemd ollema, 
kes innimeste ehk mu asja peäle lootwad. Et 
agga innimenne isstennesest ei wõi Jummala 
meie parrast olla, siis pallun minna, helde I s ^ 
fand, te puhtaks mo stoda oige usso läbbi keigest 
kaksipiddimötlemivsest, eboa-ussust ja tühjast lo* 
tussest, et ma mitt« innimeste eaga ma-ilma au 
ja rikkusse peäle ei loda. S ü t a mo süddames se 
oige usso, et ma sind öppin õiete tundma, sinno 
janna ustmä, ja kindla lotussega wastowõtma, 
mis ja olled ommast annust IEsusse Kristasse 
läbbi tõotanud. Ärra põlga mo nõdra usko 
mitte än 'a, waid kaswata ja kinnita sedda. 
Ärra murra sedda röhhumd püurogo, ja ärra 
kustuta sedda suitsewat tahti mitte koggone ärra. 
Oh IEsus Kristus! Jummala Poeg, sa keige-
illusam hinge peigmees, kihla ennast usso läbbi 
mo waese hingega. J a sinna minno sisse, sest 
sa olled usso läbbi minno pärralt, ja keik, mis 
sa olled teinud ja kannatanud, tulleb minno 
heaks. Oh pühha W a i m ! mo öppia ja juhha-
taja, sada sinna mind Jummalaga jälle ühte 
usso läbbi; pöra mind jälle ümber temma pole. 
Is tuta mind IEsusse Krismsse sisse, et ma kui 
üks taewane taim temma sees hakkan kaswama 
ja temmast rammo ja wägge saan. Nenda need 

jum-
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jummHljkkud konched minno stcs/ ja te mittd 
Uvi0 läbbi ийь lömaks. Ärra laest mind muud 
ühtegi mõttelda, randa egga tehha, kuid sedda 
ükspäinis, шш ussust tulleb. Kinnita mind, 
et ma пф fees kurrati, ma-ilma ja omma pac-
tust lihha kiusatusse wasto seisan, nenda et ma 
wõimust nende ptaU aan, ning stl wisil keel-
matta Jummala иШ ellan> ning onsaks saan, 
^lmcn. 

Üts palwe, mis sies meie jüddamelikko av? 
maeramrjt I u m m a t a піщ omma liZZi-

m< ß , >4eto pallume 
^ E l d c nn., ! lmolinne Innimal, oh! kni külm 
*У on minno südda, tui tühhi on temma sest 
jummalikkust armastussejt. Kül ma armastan^ 
parrago Jummal! sedda tuaa immforn ia um* 
n:a kombed ia wisid. El nia armasta isseennast 
mitte nenda, tui sa olled kastnud, .waid omma 
kurja stddame nou-andnusse järrele. Ni kur-
jasle ollen ma> waenê  arraritkntud, et ma sedda 
armastan, mis rnjtifc hukka satad, agga frnty 
minno neide Jummal, ei mõista ma mitte ar--
mastada keik йік asjade, egga omma liggimest 
kui lsst mnast. Oh. anna mulle sedda rasket 
patto andeks, et se hirmus nuhtlus mitte ei tulle 
minno peäle, mis jo sanna sees on kirjotud, et 
se peab ollema ärranemd, kes J 'sust Kristust ei 
armasta. Tulle siis mulle appi, oh helde I s s a ! 
ja kustum ärra minno sees keik armastamist, 
mis sinno kaest ei tulle. Ärra lasse mind siis 
.Mitte armastada sedda ma-ilma egga ühtegi 
W , mis seal sees on. Sü t a agga mo sees 

sedda 
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sedda pühha armastusse tullokest , cr ma sind 
hakkan keigeft juttöcimeft ja ülle feige asjade ar-
mastama, ftparrast ct sa ollco feigeillusam, feige* 
parras, ja keigemaagusam, ct sa ollco annas-
tusse Hallikas, ja heldus, pühhitftls ja öigus 
isse. Olgo siis minno Hina, südda/ nial ja 
mõistus sinno pärralt, ct ma ühtegi ei m.örle, 
tunne, mõista, tahha egga te, kuid ükspäinis 
sedda, mis sinno tahttnisst ja mele pärrast on, 
ja sinno W a i m minno ftcs wõttab tehha« 
Lasse mind so armastamisse pärrast rnahhajat-
ta sedda, mis so tahtmisse järrele ei olle, nen-

• da et ma hea meiega keik hädda ja waewa 
kannatan. S o armastaminne tommago mind 
ennese jure, et ma sinnoga ühte saan ja igga-
weste ka ühte jaan, et naa jargeste sinno peä-
le mõtlen, sinnust rägi« rn sinno järrele iggat-
ftn. Agga, armas I s s a , ct ükski ci wõi sind 
armastada, kui temma liggilnest ci armgsta, 
siis täida ka minno süddant armastusse ja hel-
dussega onuna liggimesse wasto, er ma tedoa 
armastan kui isseennast. Liita siis, et tua om-
ma tiggimesscle head sowin, temma eest pal-

.' lun, , tedda mainitsen, шмиін, römustan iß 
keiksnggust head temmale teen, ja ennast hoian, 
et ma temmale ühtcgl pa^hhandujt ei anna. 
Ärra lasst mind mitte ükspäinis neid armass 

- tada, kes mo head sobrad on, ja mulle head 
tewad, wald olle mulle armolinne, ja sata» 
omma pühha Waimo läbbi scdoa meelt, et 
ma neid ka armastan, kes mo waenlased on 
ja mulle kurja tewad. %\xa, helde Issa, et i n ^ 
neile hea melega andeks annan, nende eest pal-

lun. 
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lun, ja Head neile teen, yenda et nemmad «no 
bealeg^smisle iaboi saakstö gttarooiÖeftiÖ. Keik 
scdda Head и muüe Heide Inmmal, omma sure 
armo parrast, Amen. 
Uks palwe, mie sics гпеіе pallume ^anna-

ruüje фЕ ühde kanttarlillko snd-
2>йітн pärrajr. Р 

H! armas ISfand IEsus Kristus, sa oVed 
ft kannatlikZunlmalaTa!, kcs Ha03a, wae-

wa, teotust, surma ja t&ti* (иста innimeste 
parrast on kannatanud, er sa se läbbi meile faat» 
sid iggawesse rahyo ja römo. Ma pallun ftnd 
süvdamest, cc tulle minno sisse ja öppcta mind 
ka kannatlik обета, ftst et mirnm ei tahha mitte 
hea meiega so risti ennefe peale wötra; waid 
ma tahhalstn Ш enneminn« omma kurja süd-
dame nou järrele ellada, et ma saaksin siin ilma 
peal rahbul olla, ja et mo kässi aialikko asjade 
fteS woiks hasn käia. MiS pean ma ütlema? 
ma ollen rummal, ja el mõista, mis mulle 
heaks lulleb. Sinna aaaa sa tru Iummai<° 
õlled se keigetargem Issa,"ja mõistad lapsi kas-
watada. Ärgo sündko siis mitte minno taht« 
minne, waid te sinna minnoga ncnda, kui sa 
isse tead mulle hea ollewao. Kinlüta mind> 
et ma keik sinno käest wastowöttan ühhe kan-
natlikko füddamega, ja et ma sinno wasto ci 
n'lrrise. Aita mind omma atra oga, et ma 
sind ilma kawwalusseta tännan, kui sa mind 
omma ristiga ennese sarnatseks wöttad tehha 
Õppeta mind meles piddama, et ühtegi ei woi 
wulle ilma sinno tahtmissera sündida. Lasse 
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mind keige \)&ЪЪ$ ы waewa sees fiM römus 
ollcu ^еідееппащійе pallun minna, bäec ZE-
І Лс, sinno käest, hoia mind, ec minna іиіш ei 
föima, kui mind sõimatakse, et ma nutte wasto 
ei lö, kui mind lüakse, er nia mitte kurja el 
maksa kurjaga ; waid anna armo, et ma sinno 
AMmisse pärrast ke.k kannatan г;і̂ чге meUcyü, 
l innast weel surenla risti, teotusse, waewa ja 
ahhaslusse arwan wäärt ollewad. Rötnusla 
mind ft! aia! omma kannalusfe läbbi,ja te mind 
omma risti läbbi рнЭДаг** ja pul)taks U\ii(t pau 
ust, ja iggaweste ossaks, Au,en. 

Ühhe haige innimesse palvet, 

fsb .' helde ja armolinne Jummal, sulle tun-
^ niStan minna ka kaeban, et minna ep õlis 
kannini nenda miite ellanud, kui sinna omma 
sanna sees olled kastnud ; waid ma waene ollen 
omma kurjade himmude järrel ellanud. Oh I 
mis kurb on mo südda, ct ma nisuugune ollen 
olnud. Sepärrast tunnen minna ka, et sa o*> 
güsse pauafi sedda haigust olled mo peäle pan-
»md, и ma V>CÜ\\ omma patto hirmo ja hädda 
õppima mndma, JU sinno kaest abbi otsima. 
S a oige Jummal mowlad kohhut mo peäle, et 
mind гиолМааа ei pea hukka nzoistetama. S a 
mlietad mo mele sesamma haigusse läbbi, et ma 
mrrelik ollen. Peästa mind, helde Issa, enne 
Еш ma mrren, minno patto häddast. Ons fs 
io püüh-l tahtminne, ee ma pean haiae ollema, 
•;'ö sündko sinno hea tahtminne. Hoia agga 
m,p hinge kurjade kiusatuste eest. Olgo se haigus-

minno-
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minno hinge vhhuks ja rohhuks, ei mo hing feft 
panamaks saaks. Hoia mo süddame, mele ja 
mõttcd Jummala rahho stes. Oh! heida armo 
minno peäle, ftst sa olled mo koja, ärra riff« 
onuna wäest loma. Kui se halgus epoücfin> 
ma többi, siis aita mind, ja anna mulle surest 
armust mo endist terwist jälle, sest ma ollen 
rammoto. Oh! sa Jummala Poeg, IElus 
Kristus, wöt'ta sinna mind isse arstida; wäh« 
henda mo wallo ja parranda mind omma pühha 
hawade läbbi. S o vühha kannatus ja surm 
olgo mulle ello rohhuks. Ons agga, armas 
Jummal, sinno tahtminne, et sa mind se hai« 
HUSse läbbi rahhad sest kurjast ilmast ärrakorris-
lada, oh! siis aita mind onnna põhjatuma ar-
mo pärrast, et ma önsaste siit ärralähhän ja 
nenda surmaga lvoitlen, et ma sedda arrawoi-
dan, IEsusse Kristusse surma ja surma« wõitle 
misse pärrast, Amen. 

Tänno Palwe, kui üks haige omma 
terwist jälle katte sanud. 

Rmolinne Jummal, mo helde Issa! minna 
tännan sind keigest süddanzest, et sa mind 

olled karristanud, ja mulle hirmo annud mo 
pattude parrast. S a olled armolinne olnud, 
et sa mind mitte surma katte si olle annud 
Nüüd olled sa mulle weel aeaa annud ennast 
pattust pöörda. Ana siis, helde Issa, cc ma 
ue terwissea« ueste hakkan ellama pühha ja 
puhta ello sees. Sinno pühha Waim sllaav 

D а nüüd 
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nüüd minno ftes; re:nma irallitsego mind, et 
ma teps nM' ilma wisid ci armasta; waio et nia 
wõiksin sinno omn̂ a olla, ja <o lahlnneft järre
le ellaba. Te ka tetweks n o waese hinge, ja • 
hakkü isse sea! seeö ellama, nenda et ma jälle 
sinno sees kossiln ja waggewan«aks saan usso, 
armastusse ja kannatusse stcs: flis tahhan min-
na sind, kolm»ai. us Jummal, iggaweste kita 
za tännada, Auen. 

Ühhe haige innimesse Palwe, 
kui surm üggi jõuab. 

€l'H! sa iggawenne Jummal, üks ballastusse 
I s la , et hallaga mo waese pea'e, nenda 

\'i üks issa omma Ши peäle hallasmb. Möl
le <e »anna peäle, mis ia olled üttelnud; minno 
hallastus on suur. Mõtle e peäle, et so armas 
Poeg IEsus Kristus minno parrast on innimes
eks lündmud. Mötle se peäle, et sa omma 
alnosündinud Pöia olled annud, et kelk, kes 
temma sisse ussuwad, ei pea hukka sama, waid 
t iggawenne ello neil pe<it> ollema. Nisugguse 

usso lecs tullen winna sinno jure ja pallun sino 
hallasta minno peäle omma armsa Pöia pac-
"ast. Ma annan omma hinge sinno katte, pär« 
n unna sedda; ärra arwa mo patto mitte mulle 
süüks. Heida armo minno peäle, ja wõtta 
mind wasto ommaks lapseks. Oh Issand IE-
Ш Kristus! mo kailis hinge peigmees, wõtta 
mind Ü8es omma maiasse, mölle omma surma 
l)ädda peäle, ja aita »niad mo surma häddas, 
et ma/sind ärra ei unnusta. Olle sa mo süDda-

mes 
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mes ja meies, ja aita mind nenda surmaga 
woitelda, et ma se."da ärrawoidan. Oh! min-
no tru kari -л с, ärra \üm omma lammast lüa li
ha, kelle parrajl sa olled omma ello jürnud. 
Otsi n:ind weel omma armoga, ia kui sa miyd 
saad leidnud, siis wi mind omma Paradisi sisse. 
Di> püdha Waim! mo anus abbime.es keige 
mo hädda s.eS, tülle rüüd appi, kinnita minno 
usko, ja ärra lasse ftdda nutte ärrakustuda. 
Hoia mind kurja waimo kiusatusse eest, ja ärra 
lasse mind m tte jurma hirmo lunda. Kui löp-
peb ärra mo meel ia mõistus, siis ohka sinna 
löpmatta minno süddames/ ja rõmusta mind 
ühhe õnsa surmaga IEsusse KriswSje kannatus 
se, wallo ja surma parrast, A<ncn. 

Palwe leigesugguse Hädda Aial. 
I lRmos Issand Jummal, keik on oige, miS 
<& sinna teed. S a olled meile tunnistanud, 
mis meile onne ehk huklrnust, ello ehk surma, 
head ehk kurja satah, et meie piddime targaks 
sama, ello щ head takkanoudma, sind armas-
tämä, ja sinno sanna kuulma. Agga meie olle* 
me,,parrago Jummal, kurja armastanud, ja 
head ärrapölgnud, ja nenda wasto oksa teinud, 
et meie so puhhast tahtmissest ci olle holinud, 
waid omma kurja meelt möda ellanud. Se . 
pärrast on sinno kohhus öige ja pühha, et sinna, 
armas Jummal, kelk sedda willetsust meie, nuht-
lusseks ia ka mele heaks ja hinge parrandamise 
seks meie peäle olled saatnud. Sind, oh helde 
Jummal! olleme meie wihhastanud omma kur» 
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ja kombede ja teggudega, ennamge kui meie 
wannemad. M s sus innimessed ommas elins 
"Urriftwad? iggaüks micrifego omma pattude 
wasto, k^ulaao ja katsugo omma ello ja tööd, 
\a nenda tõstkem ommad süddamed ia kaed 
Jummala pole ja üttelgem: Meie, meie olleme 

to teinud ja sannakuulmatta olnud, ftpär« 
raü ep olle sinna, oige Jummal, nüüd mitte 
armo heitnud, waid olled omma wihha meie 
peäle otsego wäljawallanud. Oh Island! meis 
tunnistame omma endise kurja ello, ja habbrn-
däme ennast omma ekntusse pärrast ; sest meie 
olleme kurjaste patto teinud; meil on wägga 
paljo süüd, meie olleme nuhtlusse wäärt, sest 

meie olleme kõrwale läinud ŝe tee peält, mis 
sinna meid olled kastnud, ja sepärrast on sesin-
nane suur hädda meie kaela peäle tulnud. Oh 
armas taewane I s l a ! meie tunnistame sinno 
ette omma ja omma wannematte panud ja juni* 
malakartmätta ello, ja pallume sind süddamest, 
onno. meile йхтъ, et meie neid wõiksime õiete 
tunda, kahhetseda, ja wihkaba. Heida armo 
meie waeste peäle omma sure hallastusa pär-
rast, nenda kui sinna enne olled andeks annud, 
ec meie same sinno suurt armo ja wägge nähha. 
Sinna olled tõotanud, ja üttelnud: Issand 
on kannatlik, armolinne ja ustaw, temmal on 
waaga haile ja orras meel; temma annab an-
deks keik ülleastmiSsed ja patrud. Sepärrast 
kule nüüd me e palwe, armas Issand Jummal, 
Za olle meile armolinne; ehhita jälle ülles, mis 
on ärrarikkurud, ja parranda meid. Pora' 
Omma wihha ärra: ja ärra lasse sedda mitte 

eddasi 
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- eddasi minna. Wocta - 'ggaks ja püh-
haks tehha, r - jüd ameükko pal
wega ke-k hädda іеіе pealt 1 xa\)* 
da. Щха cnnast zä ' lds Ium al 
meie v-oe, ja olle omma fnüâ fvrie ar> 
IEsusst Kustusse meie önniSleggia päri usi. 
Amen. 

Palwe Soa ja Waeno Aial. 
Selle kolm-aino Iumnlala, Issa/ pota/ 

ja pühha ТШіто nimmel, Amen. 

ĉ ssRmad innimessed, et Jummal Issand ei olle 
<* mitte ükspäinis rässnud palwet tchha, waid 
ka omnza kalli ja tösstse cookusse parrast hädda 
aial töesle tahhab aidaga, fui pâ we süddamest 
tulleb; sepärrast on wägaa tarwis, et meie UU 
sinnatsel kurwa ja haddalisse aial süddamelikko 
palwega temma käest abbi otstme, tedda Ы* 
geugguste heateggsn îste sest süddamest tan« 
näme, ja waaga paüume, et temma armust 
wõttaks ommad heategaelnisfed kaswatada, ja 
keik nubtaisfed, mis aiek kui wüart olleale, ür< 
rakaanda. Sepärrast üt'esqem su ja süddamega 
Prohweti Taniell ramato ühheksamast peatük-
kist 4**9 sal::?. 

Oi ! Oi! Issand! sinna suur ja kartuSse 
wäärt Jummal, kes seadust ja heldust hoiab 
neile, kes tedda armastawad ja temma kasfud 

, piddawad. Meie olleme patto ja üllekohhut, rei* 
nud, ja öölaste ellanud, ja wastopannud, ja 
so käskudest ia so kohloseädussist ärralahkunud, 
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J a meie ei olle mitte so mllaste, nende pröhweti-
de fanna wötnuv kuulda; kes sinno nimm«! me:e 
kunnlngattt/ meie würsüde, ja meie manne.-
matte waslo räaksw, ja keig« se Ma rahwa 
was^o. S u l , IGfand on öigus, agga meil 
on häbbi silmis, nenda kui tännapü on, Iuda 
meestel, ja Ierufalemma tahwal > ja keigel I s -
raeul, mis liggi \a kauge! on kel ae nutti* sees, 
kuhho sa neid ollcd ürralükkonvd nende walla-
tusie parrast, mis nemmad w wasto teinud. 
ISsand, гші on habdi silmis, meie kunnmgat« 
tel, n.ei* würss'dc!, ja meil' wanncn'll, et me.e so 
wasto patto teinud, Ibia»U>al meie Iumma« 
lal on hallastus, ja attde?sandmwsed, ehk meie 
kül temma was o olle»n< pannud. Ja jwi« el 
õlle nutte wölnud Iehowa enima Iummala 
healt kuulda, et meie ollekfime käinud tcmma 
kässo-öppetusst sees, mis ra іигіе ette pannud 
,>mma suüaste nende Prohwetide läbbi; Waid 
keik Israel on stnno ülle käsfv' öppewsfe la nnd 
ja ürralahkunud, et nemmad et wörnud so healt 
kuulda; sepärrast on weie peale wäljawaKatud 
fe sajalaminne ja wanne mis ^ummala ftlNafe 
Mosesse kässo öppetusse ramamsse on kirjotud, 
et meie temma wasto patto teinud. J a ta on 
toeks teinud ommad (antrat), mis ta räkinud 
meie peale ja nzeie kohto-wannematte pcäle, kes 
meie peäle kohhnt mõistsid, et ta meie peüle suurt 
önnetust oiddi saatma, missuggust ei oll? sün» 
dinud kelge se taewa ab nenda kui Jerusalem-
mas sündinud. Kui Mosesse kässo - ramamsse 
kujotud, nenda on keik se önnerns meie peäle 
tulnud; ogga meie ep õlle mitte Ieho^coa omma 

Ium« 
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Jummala pallet allandlikkult pallunud, et meie 
olleksime ommast üllekohto windest pöörnud, ja 
sinno tct tähhele pannud. Sepärrast on Je» 
howa wapper olnud se önnetussega, ja sedda 
meie peäle saatnud; Sest Iehorva luele Ium-
mal on біас ksi.ae omtua teggude sees, nns la 
teinud, et mele tsmma healt ei wötnud kuulda. 
J a nüüd. Issand meie Jummal! kes sa olled 
omma rahwa Egiptusse maalt wäljatonud шд* 
gewa käega, ja ennesele nimme teinud, nenda kui 
on tännapä: Meie olleme patto reinud, rn öälas-
ге ellanud. Pöörad/ pallun ma, Issand: so 
wihhastus ja so tulline wihha so linnast Ierusa-
lemmast taggasi, ja so puhhast mäest, keik so 
suurt õigust n'lpda: Sest mele pattude, ja mels 
wannematteülieknhto reggude pärralt, on I 'ru-
salem ja sinno raiuvas teotusseks saand keikile> 
kes meis ümberkaudo on. J a nüüd kule, meie 
Jummal! omma sullale palwe, ja temllia al» 
landlikkud pallumisstd, ja Issanda pärrast 
lasse omma palle paista omma pühha paiga 
peäle! mis on ärrahäwwitud. Pöra, meie 
Jummal! omma kõrwa, ja kule, te ommad 
silmad lahti, ja waka meie sure ärrahäwwita-
misse ja se linna peäle, niis peäle so nimmi on 
nimmetud; sest meie ei heida mitte omma sure 
õigusse parrast omma allandlikkud palwed so 
valis ette mahha, waid so wagga sure hallas-
tusse pärrast. Issand kule, Issand anna au-
dcks, Isjand panne tähhe' e, ja te sedda, ärra 
wiwi mitte, issi ennese pärrast, mo Jummal! 
ftst so nimmi on so linna ja so rahwa peäle nim* 
metud. i 
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Palwe Rahho pärrast. 
C Y & ! Island, ITsus Kristus, sinna iggawsn-
^ ne nou ja rahho andja, sa ollcd птеЛе wai-
molikko rahho saatnud; ft eest olgo sulle, I s sa ja 
pühha Waimoga kitus ja tänno iggawest. S a 
olled meid jlir sadikaiallkko rahhogaõnnistanud; 
auga meie ei olle sedda sinno suurt heateggemist 
mit« nenda, ku: kohhus on, mõistnud, eaaa siilis 
se ccst au annud, waid se läbbi mil jil hole-
tümaks läinud Sepärrast on ka sinno wihha 
mele peäle öige,et ft» meid öa ia awwalikko wäe-
noga nnhtled. Anna neile,. h I s and I E l u s ! 

cks г«,ее tänna matta ja kek muud 
uv, misga nicie sind olleme wihhastanud, ja 

naita meile omma kalli armo, ftst et siuna olled 
ncnde abd. es so peäle lootwad. W a r a 

о ei loda mitte ck f6a»fti6tade 
peäle, lest keikive innimeste abbi on tühhi, õlaga 
sinna wäggede ysfand, olled meie abb , ia kel-
gewsggewom wddamecs ja kaitsta hädda ftes, 
sinnoga tahhame meie ommad waenlased mah-

1 haiüa, ja sinno nimmel tahhame ialge alla talla-
-ba mibi kes meie wasto pannelvad. Anna meie 
, söawaele onne ja n/l>imust merre ja Ma peäl. 

Wõt ta omma armo holeks meie armolist Keisri, 
et temmale ühtegi kahjo ci zuhtu. Anna temmale 

* õnne. so parram kaist kinnitago tcdda, et ta 
sinno wäe läbbi omma waenlaste peäle wõiks 
sada wõimust, ja sinnule se eest au anda. Hoia 
tedda kui si'nlarcrr.'l kejkifce sallaja taftaftttfa* > 

Ше ja awwalikko »peäletullemisse ja kahjo eest. 
inna temmale wointust, ja jada temma nõuud 

korda» 
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korda, ja kaula ärra meie waenlased so wä.ga.'-
wa kae-warre läbbi , ja lasle nende nõuud tühja 
minna. Dlle üks tulline müür mele Ma ja bw 
na ümber, -a lasse ommad pühhad inglid uhke 
leri meie umber tehha, ü rl sa tne e liggi ühtegi 
kahjo egga trnlfetfufb Iuhhatn т е d sinno nou 
järrele, ja wotm meid arniust wasto. J a , e t 
sinna ütü sesamma olled, kes soale keiges pia« il
mas teeb õtsa; sepärrast lasi'e omma ral>ho möt<-
ted meie, ja keige onuna risti, koggovnsse peäle 
paista. Anna kelki!e kunn;ngalle!e,ia üljemaltels 
mõistliko süddant, et nemmad õppiwad molsts» 
tua, miesugcmne suur ja kallis mötranomJ rahho 
on, et nommad sedda sure holega wotl-akftd nou-
da. Iuhhata nende іцосйШ&, ftst titeb on sinno 
kaes, et nemmad wõtwad ussinad olla leppitada 
ja rahho teggema. Õnnista ka Uit nõuud ja 
Nlötted, mis selle parrast plakse. Anna oh I s -
fand, rahho onuna male, önne rn abbi keilile sei
sustele, et tueie sind, kes sa olled ar<nastamlose 
ja rahho Jummal, siin keelmata wõime renida, 
ja wiinaks pärrast sedda ello к iagawesse ja tae-
walikko rahho sinno jumnzalikko au sees otsata 
nähha ja mnda, A-^en. 

Meil anna rahho armoga, Oh Jummal! 
meie aial, Kes meie eest wo'b söodida, Ep olle. 
ükski maial, Kui üksnes sinna Jummal. 

Lass' meie Ma-wallitseja! Head wallitsust ka 
/vlla, Et woilne rahho temma al Ja hinge loidust 
sada, Sind, armas Jummal! "karta, Amen. 

Palwe 



~ Palwe Nalja Aial. 
C*y&' kelaewäggewam, armolinne Jummal^. 
• ^ tinna ütled: kui minno rahwas tahhaks 
M'nno i'anna kuulda', ia minno lede peäl käia, 
siis tahhalfin minna ned koge parraiva nisso 
ci)k wiljaga \Ъта ja meega neid täita. Sinna ol-
led Fa keik Ma wilja ZEsusse Krislusle läbbi ön< 
«lSlannd, ja selgest armust murretsenud, et maad 
za põllud, m№ pattude pärrast peaksid ohhakaid 
ja klbbomtso kaswatama, peawad head wilja 
kandma; ja sega rahhad sa keik innimessed öppe-
tada, et nemad peawad mõistma, "ul helde ja 
armolinne sinna lled, ja et nemmad peawad 
sind iUle ke'ge aszade kartma, armastama, ja 
ükspäinis sinno käest ihho ia hlnge häddafe^ 
abbl otsima ja sinno käest ükspäurs adbt ootma. 

jwna agoa ka üts бае 'a pühha Jummal ol-
led, ms olled sa ähwardanud, et sa iluiiwests 
tännamata ja h letunia ello pärrast neid põua 
ja liamarjaga tai had nuhhelda, et Ma ei pea 
iiititia wi ja andma, nenda kui kohhus olleks, 
»pärrast md la laewast raua ja maad wasse 

sarnatseks et біаеі atal ei p?a piiska saddama, 
egga Ma öiget orrast kaswatama. Oh armas 
Jummal! sinna olled ka Meie pattude pärrast 
nälga meie peäle pannud, ja meie olleme ka sed-

а wäärt, sest meie ja meie wannemad olleme so 
ead annid kurjaste pillutanud, körkusse, liajo-
uisse, prassimisse ja mu wallatussega. Oh 
Issand! anna armo, et meie wõiksime seddaa 
keik öiete tunda ja kahhetseda. Peasta meid 
örra sest raskest naljast mis meid waewab, ja 

par-



parranda meie süddanled, et іисіе ilmakawwa« 
lusseta kül wassyad iopet sind 6) pime kartma ja 
armcsiama, ja er mê e eddasi oulwa peatoidust 
tännoga roätffotoOffarne sinno sure nimme Ьш* 
seks a meie tarw.dusfeks, IEsuche Kristusse meie 
Issanda parrast, Amen. 

Palwe Kaiks Aial. 
Cv£>! armolinne, keigewäggewam, iggawenne 

" ^ ' J u m m a l , sinna oßed ähwardanud, et sa 
innimesse patto pärrast hinma katko-többe nende 
peate tahhab läkkitada. Meie. tunneme nüüd 
sedda rasket witsa, mis meie omma rummala 
ning holeta elloga ennest kaela peäle olleme laat-
nud; ja tunnistame sinno ette, et so kohbus öige 
ning pübba on. Sepärrast pallume meie sind 
südda''est, et sa tahhaksid meie peäle armo heita 
ja meid õppetada öicte tundma, et meie iggawes-
se hukkatusse wäärt olleme, ja et sa' ^esinnatse 
sure Ышо läbbi rahhad patto unnest üllesana-
rada keik, kes maggawad, ja weelgi sinno armo 
ilma kawwalusfcta wastowõtwad, ja so armo 
wasto ei panne. Lasse meid nüüd mõista selsin« 
natsel aial, mis meie kasmks tulleb, ee meie wöt-
tame so pühha Waimo armo läbbi omma poh« 
jatuma t)!nge hä.'da õiete tunda, IEsusse Kris« 
tusse kaest abbi otsida, ja kindlaste uskuda, ii 
temma tahhab ja wõib meid aidata. J a kül 
sinno nou pca5S ollema, et sa meid sesinnatse 

'töwwe läbbi siit ilmast tuhhad arrakorriscadas 
siis anna meile öiget usko, parranda se läbbi 
meie süddamed ning puhhasta meid läbbi ia läb

bi. 



f><9. СІотііЩйЪ L.eulo pa\xütb.. 

Ы. е Ш meie öigs usso läbbi same ueks sündi
nud, ''-eie ka sinnoga sc au-riki motfsime foftl 
IEms!eKnslUv>e meis kalli oiuüsle^giaparras 
Amen. 

Monningab lühbikesftd Laulo < Palwed. 
л.£> armas Issand HEiuke.' 

^ * S a olled armas mum.ufe, 
Ec fa c\?lf head re.nud lunw. 
J a ärrawõtnud minno jüuD/ 

S a maksid nc:d kül kaiiiste. 
Kui peksti sind ni іваЬтаОД. 

Oh! 'm\e sinno ahhaStust, 
Mo hingel' sata rötnuscust, 

Et uöstnl sedda k,nd!asre. 
J a lahkun ilmast onsiwte, Amen. 

Uht süddant patt;;st koormatud 
Ning surest murrest waewamd 

'«„'oon minna sulle IEfukil' 
Se wõtta wasto heldeste. 

Ning hallasta mo waese pfKl', 
J a surest armust aita weel. 

S o surmaga mind leppita. 
S o werrega mind lõppula; 

Siis ollen pattust peästetud, 
J a minno südda rõmustud, Amen« 

* * 

Mind a\ia helde IEmke! 
Et sulle jõuan veage. 

Ning enne pöran kermestt, 
Kui surm nmid kissub äkkiste. 

Et 



Es tänna, iggal aia» ta. 
Ma wõiksin ons. st lahkuva. 

£>f> Jummal! ln'nno abbimte$, 
Mind шга armust hädda sees: 

Mo süddant pöra pattust nüüd; 
J a kauta mo patto süüo. 

Ma lodan, Jummal! sinno veäl'. 
Kui sa mull' jääd, mis tahhan weel? 

S a olled minno IEjuke, 
Mo Jummal ning mo wennike; 

Sest ollen rõmus süddamest, 
J a kidan sind ka keigest wäest. 

Se peäle lodan ikka ma; 
IEsus, mo wend, mind awwita. 

Amen. 

Patto Tunnistus Kirrikus. 
CltfEKmaD sobrad wennad ning öed IEsusss 
<+ Kris usse sees, er meie nüüd ühhes kous ol-
leme Jummala sanna kuulmas ning õppimas, 
Jummalal onimaHSsandat keige temma heatsg« 
gemisle eest tännamaa, ia keik pallumas, mis 
meil ihho ja hinge põiest tarwis on; agga tea? 
me, ег meie keikide veal к raske patto koorm on, 
kust meie süddamest püatne lahti ning puhtuks 
sada; siis tahhame meie vö'weli mahhalangeda, ' : 
ja ennast Jummala omma raswase Issa ette al-
landada, süddame ja suga ennast waeseks patlm 
seks tunda ning lunnistada, armo ja heldust 
lemma käest palluda, ja ühtlass teme teisega 
öölda: 

Minna 
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Minna maene pattune innimenne, kes ollen 

рагго fees sadud ja sündinud, ja parrast keige 
ultima ello aia -pattu les eüus elland, tunnistan 
keigeft füdda<nest sinno keigewäggewama Ium-
ma a, omma arrnrn raewase Ioza ette, ü ma 
ei elle sind йIIе keige asjade, egga omma. Uggi» 
mest kui Wfrnroafl armastanud. Minna ollen, 
parraqo Jume il! monnLlarnatfelkombel lm no 
ja so puhya käskude wasto patto temud mötte-
de, sannaoe ja tegqudega, \a rean, et minna 
feoarrast rörgo ja lggawesse Kukkaeusse rnätat 
ollen, kui sa nenda tahaksid nuhhelda, kui 
sinno kanäe koyyusi kässlb, ja minno pattud on 
teninud. Agga suma, armas taewane Issa, 
õlled tõotanud armo anda ja t)allastada keige 
waeste pättuste peüle, kes ommast patto Must 
ümberpöörwad, ja kindla ussoga so põhjatuma 
hallastusse ja meie Issanda IEsusse KriStusse 
kalli lunnaStamisse peäle loolwad; neile tahhad 
sa atldeks anda, ja ncnDe pattud neile nutte 
luuks arwada, miS nemmad ial enne sinno 
wasto on eksinud. S e peale lodan ka minna 
waene pattune, ja pallun sind allalidikkult: 
õlle sinna o.nma heide lootusse parrast mulle 
waesele armolinne, ja anna mulle U\t mo pattud 
andeks sinno pühl>a nimme kitusseks ja auuks. 

Ium mal st keigewäggewam ja igyawenns I s -
fand andko meile omma sure põhjatuma armo ja 
mm Isjanda IEstiSft Kris tus fallt lunnasta-
misie parrast kelk me:e pattud andeks, ja andko 
meile armo meie pattuse ello parrandada, et meie 
lemma käest iggawest ello same, Amen. 

Kirriko 



Kirriko * palwed. 6s 

Kirriko-Palwe pärrast Jutlust. 
#£ч!>! ellaw, kõigewäggewam ja iggawenne 
&J Jummal, meie Issanda Iesusse Kustusse 
Issa/ keige asjade Lo»a ja kaltjm, s«nd sinno 
Pola ja pülcha Walmoga pallume meie süooa-
mest; hallasra meie pcale omma armsa Pöia 
kalli lunnastamisse pärrast, kedda sinna omma 
immeiikko nou läbbi ohwriks mele ршшОс eest 
ning wahhemehhe ŝ sinno ja meie wahhele \г\г 
ilma oli eh lükkttanuo et se läbbi н о ae wihha 
ma-linm patto peäle m ka sinno suur heldus 
Meie wasto piddi nähtama. Pühhllje jc wallitse 
Meid keik pühha Waitnoga; koggu, zuhhala ja 
kinnita omma rivti rahwast, ja anna meile от» 
mo> et meie so önsaksreggewa sanna järrele імае 
usso ja pühha ello sees wõime kindtasls ellada. 
Hoia ja õnnista meie armsa üllema Wallit eja, 
meie armolisse Reie-ri-praua, kedda ja armust 
meile Peaks ja kaitsjaks olled pannud. Kaitse 
tedda, oh Jummal! keige te nma tede peäl keige 
kahjo ja hädda eest, mis temmale sallaja ehk 
awwalikkult wõiks sündida. Kinnita ja kaswa-
ta temma rammo ihho ja hinge polest. Lasse 
temma peäl hingada tarkusse ja mõistusse, hea 
nou ja sinno kartusse Waimo. Walgusta 
temma südda, et temma omma riki ja rahwast 
jõuaks öiste targaste wallitseda, Mistusse kog» 
godust kaswatada, keige waenlaste peaietulle-
missed ja kurjad nõuud ärrakeelda, ja kalli rah-
Ho s'es sinno pühha nimme auuks ja temma als 
lamatts heaks kaua ja hästi wallitseda. 

* Kiu. 
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Kinnita ja õnnista meie armolisfe Reisri-
Praua nõuandjad, ja keik, kedda temma on 
pannud kohto ja muud asjad selletama. Hoia 
ja kaitse temma söddawäggi ja selle pcalikkud 
ma ja merre peäl. Anna neile head ja ühhe-
melelissed möteed, et nemmad sedda nõudwad, 
mis sinno, sure Jummala auuks, meie armolisfe 
keisr i 'praua, ja keige se rigi kassuks tarwis 
lähhäb. Hoia neid keige se eest, mis kahjuks ja 
pattuks wõib wlla. 

Pöra ärra, oh armolinne Jummal! keik ras-
ked nuhtlusstd ja wilietsusftd, miS meie omma 
pattudega olleme teninud Anna meile kindlat 
terwist, siggiwat peatoidust, tossist armastust, 
ja ühtmelelist ello, et meie rahho sees ja Ium-
niata mele pärrast isftkeskes wõiksime ellada. 
Anna ka hea nou keige asjade sees, mis tulle-
wad ettewõtta ja tehha, et meie nenda laitmat-
ta ello seeS wõiksime ellada; ja anna meile pär-
rast sedda aialikko ello, iggawest rõmo ja önnis-
tust Iesusse Kristusse sinno Pola pärrast, kes 

sinno ja pühha Waimoga ellab ja wallitseb 
ühhes ollemisses. Amen. 

Litania 
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Limnia 
ehk 

Palwe ja eestpalluminlu keigesugguse 
hädda sees. 

(Issand, heida armo meie peälea) 1 
leimkft Laulo ramato309. lehhe küljest. 

Palwe I lma parrast̂  
palllfgem Jummalat ka ilma parräfi i 

f*kl) armas taewane Issa! anna meile sah-
^s hardusftd ilmad, mis sinna tead mejle, 
weistels ja wiliale wälja peäl hea ollewad. On« 
nista wilja wälja peäl, hoia ftdoa põua ja lia-
wihma eest, ja keige mu kahjo ja kuria eest; 
hoia meid nenda ka sõa ja werreätrawaUam^sse, 
katko ja kalli aia eest, ee n cie silMo helde armo 
läbbi wõiksime omma iggapawast toitust «imes* 
tele sada, tünn oga wastowõtta omma karmi-
dusseks, ja kui waaaad lapsed sinno mele pär« 
rast ellada, Iesusse Kristusse meie Issanda 
pärrast, Alnen. 

pallugem Jummalat ka nende eest, kes 
tänna ХЛЩАЧСОЛЬ Iesusse laua 

jure minna. 
4j4h armolinne Jummal! anna neile armo/ 

<b~J et nemmad wõiksid õiete mõista sedda suurt 
waewa, mis meie IssaUd Jesus keik de inni-
meste eest on nämud, et temma keiksuggust wäe-
wa ja wallo nende heaks kannatanud. Wa!« 
wista nende süddamed, et nemmad ilma kaw-
tvalusseta wõttaksid keik patto tööd kahhetsedâ  
wihkada ja mahhajätta; sest et meie helde Je-

E я- susse 
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susse ihho nende pärrast h rmsaste on waewâ  
tud ja temma kallis werri ärrawallatud. Puh-
hasta sinna nende süddamed läbbi ja läbbi, et 
nemmad sinno armo öiete wõiksid omma mele 
tulletaba, ja temma auuks siin ilmas ellada, et 
nemmad ka sest iggawessest öhto-söma-aiast 
wõiksid ossa sada Iesusse Kr^stusse meie Is> 
sanda pärrast, Amen. 

Palwe nende haigede pärrast. 
paUuczem ka Jummalat, n. r. s. 

N . N . 
/Ж6 armolinne Issand^ Jummal hallastago 
V-^ nende peäle nende hädda ftes, andko neilt 
süddameliko patiustpöörmist, öiget usso kinni
tust, rõmust pattude andeks-andmist, pühha 
kannatust keige wallo sees, ja nenda tehko tem 
ma nendega, kui ta teab sedda hinge ja ihho 
polest neile hea ollewad, Iesusse Kustusse шеи 
önnisteggia pärrast. Amen. 

Tänno haigede pärrast, kes terweks 
sanud. 

Tännagem ka Jummalat, n. r. fl 
N.N. 

Kee omma haigusse pärrast meie kirriko pal 
wes olnud, ja Jummala armo läbbi 

parramaks sanud. 
Ошплтаі, kes on rikkas hallaStussest, olgo 
О tännatud, et temma meie palwed kuulnud 
ja neid parramaks aitnud. Temma piddago 
neid eddespiddi ühhe hea terwise jures, ja andko 
neile armo, et nemmad terwe ihho sees ühhewacv 

ga 
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ga süddame ja melega omma Onnisteqgja auuks 
wõiksid ellada. Sedda tehko temma Iesusse Kris-
tusse meie kalli Lunnastaja pärrast, Amen. 

Tänno nende eest/ kes pärrast omma 
lapftwodi kirrikule tulnud. 

Cannagem ka Iumma»ar, n. r. f! 
N . N . 

Res pärrast omma lapsiwodi ranna esflmes-
jel korral kirrikule rulnud. 

/Же hslde ja armolinne Issand Jummal olgo 
^•^ tännatud t kes neid nende lapstwodi aial 
keige kurla ja kahjo eest hoidnud ja nüüd jälle 
nende terwise jure saatnud. Temma andko neile 
emmadele omma rohke armo, et nemmad mõis-
taksid omma head Jummalat öiete tunda ja te« 
nida, ja ommad lapsokesed Iesusse auuks ül-
leskaswatada, et nendatao wannemad ja lapsed 
Iummalakartusse sees wõiksid ellada, ja igga« 
wesse ello pärriaks sada Iesusse Kustusse meie 
Issanda läbbi, Amen. 

Tänno nende eef., kes lapstwodi 
sanud. 

Cannagem ka Jummalat nende eest, kedda 
Jummal nende ihho koormast armolikkulr 

römusranud. 
N . N . eest, kedda Jummal nore poiaaa 

rõmustanud. 
N . N. lellele Jummal nore tütre annud. 
/Же armolinne Jummal olgo tännatud, kes 
V** neid emmaid nende koormast armolikult 

N 3 on 
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on peästnud. Temma lasko neev laosokessed 
nende pühha rlstmisft seadust möda ülleskaswa-
da, et nemmad omma ello aial kurratit ja keik 
temma asjad ja kombed wõiksid ärrawanduda, 
omma Iesust puhta süddamega tenida, ja nenda 
iggawesse ello pärriaks sada. Need emmad 
aitko se armas Jummal jälle nende endise ter-
wist jure Kesusse Kristusse pärrast, Amen. 

Tänno surnutte pärrast. 
l^annagem ka Jummalat n. c. si 

N . N . 
kedda Jummal siir kurjast ilmast on 

ärrakorrißcanud. ee keiaewäggewam Jummal, kes tedda om-
ma pühha nou järrele siit kurzast ilmast on 

ärrakorr stanud, andko neile kchhadele rahhonst 
hinaamist mulla sees, wiimsel päwal ühhe rööm-
sa üllestõusmist «ggawesseks elluks. Ta wõtko 
neid, kes nende surma pärrast kurwaks sanud, 
omma pühha Waiiio armoga rõmustada: ag
ga meid ke;k öppetago femma meles piddama, 
et ka Mele peame surrema, et moistakstme ühhe 
önsa surma wasto targaste ennast walmistada, 
ja ommal a al sestsinnatsest waewalisstst ilmast 
önsaste ärrnlahkuda. Sedda andko se armas 
Jummal Ielusse Krismsst st oige surma ärra-
wõina parrast, Amen. 

Mahhakulutamisse Sannad. 
Л іе kohhus on ka Jummalat palluda, et st 
^•** abbiello saaks ausaste ja kassinaste meie 
seas petud. Nüüd 

tahhab 
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tahhab ennast uks paar rahwast 
tahtwad ennast monni paar rahwast 

abbiello sisse anda, mls mahhakulutakse, 
essimesti 

teist \ korda 
kolmas 

Peigmees on N. N. 
Pruut on N. N. 

OnS nüüd kellelgi middagi nende abbiello wasto 
rükimist, ft rehko sedda aeglaste, ja olgo pärrast 
wait. Iummal andko neile omma armo ja ön-
nc Iesus<e Kristusse meie hinge peigmehhe par-
ralt, Limen« 

Se Iummala rahho/ mis üllem on 
kui teik mõistus, hoidko meie süd-

damed ja meie mcled Kristusse 
Iesusse secs iggawessetö 

elluks, Amen. 

Monningad Palwe-Laulud, 
mls mm XYlutia kiruose L.aulo: 

Minno hing auustab wägga n. t. s. 
Woib laulda. 

Wata Laulo-romato 104 lehhe küljes. 
Kristusse Tullemisse Pühhal. 

§tt>aJmtatoöe teed selle Issandale. Halleluja l 
<-£P Halleluja! 
J a tehke temma tee»radda tassaseks. Halleluja! 

Halleluja ! 
E 4 Ioulo 
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Jõulo pühhal. 
U"U laps on meile sündinud. Halleluja ! Hal-

Üks Poeg on meise antud Halleluja! Halleluja! 

Paasto Aial. 
Kristus on meie eksitusze pärrast hawatud. 
«3* Halleluja j Halleja ! 
J a mc e pattuce pärrast risti podud. Halleluja! 

Halleluza ! 
Kustusse üllestousmisse Pühhal. 

Mris us on »urnust üllestõusnud, Halleluja! 
" Halleluja! 
Ja on meile ello jälle tonud. Halleluja! Hal-

lsluja! 
Kristusst Taewaminnemisft Pühhal. 

^)ristus"läks ülles taewa, Halleluja! Halleluja! 
юУ J a istub Jun mala panamal käel. H^lle-
luja! Halleluja! 

Nellipübhil. 

£äkkita meile sinno pühha Waimo, Halleluja 
Halleluja! 

Kes meis füvdamed walgustab. Halleluja^ Hal» 
lsluja ! 

p)iit'üitw Jummal Pühhal/ 
ja 

Muil Pühhapäiwil. 
z^äira meile, IVsand, sinno armo, Halle-
Vi luja! Halleluja! 
J a anna meile sinno rahho, Halleluja! Halleluja! 

Lau--



A 

palwed mis Altari ees lauleakle. 73 

Laulud, cht Palwed, mis Altari ees 
laultakfe. 

1. ^rismsse Tullen. io<e pühhade Aial. 
rmaS Issand Hummal, auata meid ülles 

patto unnest, et meie walmis olleme/ kui 
sinno armas Poeg^tull<b, tedda römoga wasto
wõtma ja puhta süddamega sind tenima, sesam-
ma sinno armsa Pola Iesusse KriStusse meie 
Issanda läbbi, 

2. Jõulo pühhal. 
дс чеіе tänname sind, keigewäggewam, armo* 
Ш linne Jummal, et sinna omma armsa Pöia 
meie heaks olled lastnud innimesseks sündida: 
aita meid nüüd heldeste, ei jbno Poeg ka meie 
süddames waimolikkul kombel wo!ks sündida, et 
meie nenda ommast wanuast pattusest lündimis-
sest lahti peäsewe, sesamma sinno Pom IesuSse 
KriStusse mele Manda läbbi. 

3. Пея« päwal. 
gsNele tänname sind helde Jummal, armas 
JJ* taewane Issa, et sinna orcma armsa Pöia 
kasso alla olled pannud, et temma meid kässo 
needmissest m jummala wihhaft piWpt&fimai 
meie pallume sind süddamest, anna meile nüüd 
wõimust keige pattude peäle, et meie neid wihkaa 
me mahhajättame, ja pühha öige ello sees sin* 
no sees ellame, Wamma sinno armsa Pola mele 
kalli Onnistoggia läbbi. 

4. Kolme Каппіщй pän>al. 
h keigewäggewam, helde ja armolinne 
Jummal; kes sinna need targad hommlky 

£ 5 tngalz 
O' 



palwed. 
maalt ühhe tähhe läbb' onno Pöia jure Petlenl-
ma olled juhhatanud; Md pallume süddamest: 
anna mölle armo, et meie omma Önnisreggia 
omma süddamesse otsime ja leiame, ja temma 
jure ellawa usso ja pühha elloga jäme Iesusft 
MiStyss« N. t. s. 
5. tNaria puhhasramissi ehk küünla päwal. 
€*\l) kõigewäggewam, iggawenne Jummal, kes 

****s sinna waggale Suneonile olled töeks teinud, 
mis sa pühha Waimo läbbi temmale ollid too« 
tand, et temma ei piddand siit ilmast enne lahku-
ma, kui temma omma ^nnisteggiat Iesust piddi 
näggema; sind pallume meie süddamest; anna 
ka meile öige usso läbbi Iesust nähha, et meie 
tedda ka sün kurja ma »ilma ette wõime tunnis-
kadaja kita, n. f. f. 

6. Maria kuluramissi päwal. 
OjUeie tänname sind, oh iggawenne Jummal, 
«"* armas taewane Issa, et sinna rohkest cn> 
must meie waeste parmste peäle olled hallasta-
pud, ja omma Pom meie heaks lastnud inni-
messeks sündida; meie pallume sind keigest süd-
damesi: walgusta ja te targaks pühha Waimo 
läbbi meie süddamed ja meied, et meie sinno 
armo õiete öppime tundma, ja sinno Pöia sün-
dlmissest, kannatamissest ja surmast kasso sa» 
me, n. t. s. 

7. paasro Aial. 
Щ*\т tänname sind, armolinne, iggawenne 
Ц?*- Jummal, et sinna omma aino Pöia peäle 
3! olle armo heitnud, waid tedda keikide inni-
meste heaks oßed surma sisse annud, et temma 

keik 
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keik meie pattud piddi ristl-pu peäle kandma ja 
ärrawoitma; meie pallume sind süddamest: puh, 
hasta meid keikist pattudest, et meie stin armo 
aial sinno armo rikis ellame, ia nenda ka wirna» 
ti so au-riki same, sesamma sinno Pöia, n. t. s. 

8. Rtietitefe üllescousmwse pühhal, 
eie länname sind, helde ja armolinne Ium-
mal, et sinna omma Pöia surma läbb; pat-

to ja surma käest olled wõimust ärrawõtnud, ja 
tedda meie heaks kolmandamal päwal ülles-
ärratanud, et meie temma läbbi piddime oigeks 
ja wangaks sama; anna nüüd meile armo, er 
meie sedda keigest süddamest ussume, ja omma 
üllestõusnud onnisteggia auuks udes ellus ella« 
т е , n. t. s. 

9. V.riotuosi Taervaminnemiosi pühhal, 
gttvie tänname sind, armolinne Jummal, meie 
JJ* armas taewane Issa, et sinno targa nou 
läbbi sinno armas Poeg meie kassuks laewa läi-
nud, ja meie eest ikka pallub; anna meile armo, 
er meie nüüd ka, nenda kui meie krhhus on, 
waimolikkul kombel ühhe pühha ello ja hlmmoga 
temmaga taewa tahhame, ja temma sanna ku-
Zeme, n. t. s. 

Ю. Nell, pühhil. 
gCtvte tänname sind, helde, iggawenne Iun^ 
•*Д mal, et ftnna omma pühha Waimo keikile 
ustlikkude!e olled rootanud, et temma neid keige 
töe sisse peab judhatama; anna ka meile armo, 
et nteie pattudega pühha Waimo ei kurwasta, 
waid et meis ommad süddamed temma honeks 
anname, ja ikka temma sanna kuleme, n. t. s. 

II.i^HlNfc 

M 
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іь Äoim-amo Jummala pühhal. 

gtij\w tänname sind, oh kelgewäggewam igga-
<"*- wenne kolm. ainus Jummal, et sinna meid 
olled lunnastanud, ja nou leidnud, kuis meie sin-
noga piddime ühte lama; meie pallume sind füd-
damest; sünnita mcid ueks innimesseks pühha 
Waimo läbbi, et meie ue süddamega ülle keige 
asiade sind wõime karta, armastada ja sinno 
peäle lota, Iesusse Kristusse meie Issanda 
pärrast. 

32. Neil pühhapai^oil pärrast kolm« aino 
Jummala pühha. 

^•чг) helde Jummal! armaS taewaneIssa, sin-
i w na tunnistad" ühhe kalli wandega, et sul ei 
olle melehead pättuste innimeste hukkatussest ja 
surmast, waid tahhab, et nemmad peawad pat-
tust pöörma, ja sinno mele pärrast ellama; sind 
pallume meie keigest süddamest, wõtta armust 
kautada keik meie patto süüd, ja pääw päwalt 
meie süddamed puhhastad« Iesusse KriStuSse 
Meie kalli önnisteggia pärrast. 

iz. Rioria Ioannessi päwal. 
g\b kõigewäggewam, helde ja armolinne Ium« 
*^ mal, kes sinna pühha ristjat Ioannest olled 
läkkitanud, et temma pattustpöörmisst õppetusse 
läbbi meie Issandale Ie!ussele piddi teed walmis-
tämä, ia önnistusse tundmist pattude andeks-
<lndmisseks õppetama; sind pallume mele südda-
mest; lasse sinno armo walgust ja wägge paista 
Weile ja keikil«,. kes 'stwad vimmsdusses ja surma 

war-
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warjus, ja sata meie jallad ehk süddame himmud 
rahho tee peäle, Iesusse Kustusse n ts. 

14. kNaria ^acsma-minnemiose phxoal. 
h armolinne, iggawenne ja helde taewane 
Issa, kes sinna pühha Waimo läbbi Elisa-

betile olled teäda annud, et se önnisrnd Abraami 
leme Jesus Kristus Mariast pldd' ilmale sündi-
ma; anna meile ĉ rmo, ja te taraaks mele süc^a-
med sinno armo walausse ja wäe läbbi, et meie 
ka sinno armsa Pöia ölete öppims tundma, keige 
patto wasto abbi ja armo temma käest otsima 

.ja sama, ja nenda sinno au ja önnistuSse riki 
pärrime sesamma sinno Pöia Ielusje n. t. si 

is. Mchkli р&юві 
<£-4h keigewäggewam, armolinne Jummal, kes 
<**s sinna ommad pühhad Inglid sinno sure nim«, 
me auuks ja kitusseks olled lönud f ja läkkitas 
neid ka nende tenistusfeks, kes sedda iggawest 
õnnistust peawad pärrima; anna meile armo, 
tt meie neid süddamelikko pattustpõörmisse ja 
pühha elloga wõiksime rõmustada, et meie nen-
da wõime sinno whlmist tehha ma peäl, kui 
Inglid taewas; hoia ja kaitse meid armust püh-
ha Inglidega meie ello otsani, et meie pärrast 
nendega sind iggawest wõime kita ja tännada^ 
Iesusse Kristusse n. t. s. 

16. Jummala Rässizsk. 
h keigewäggewam, pühha ja ölge Jummal, 
kes sinna keik pattud wägga wihtad, >a se 

pärrast omma pöia läkkitanud seie ilma sine, et 
temma kurrati tööd ehk panud pidoi arrankku« 
ma, ja et kässo öigus meie sees piddi funbma; 

tmit 

O 

O 



7s palwed. 
meie pallume sind süddamest: aita nüüd meid 
waesi rammotumaid, et meie pühha Waimo läb-
bi sittno käsfo järrele kut waggad lapsed ellame, 
ja pühha ja oige elloga smd tenime, Iesusse n.t.s 

17. pühhafi Rlsri Ussusi. 
cjsrmas Issand, keigewäagcwam Iummal^ 
<X kelle käest kelk head ja täielikkud annid tulle' 
wad, sa tead, et ükski ei woi ennesele ommast 
waest öiget usko anda, sepärrast pallume meie 
süddamest: anna omma pühha Waimo läbbi 
wcile öiget usko, ct meie omma Issandat Iesust 
öiete öppime tundma, temma sanna ikka kuulma, 
ia ncnda kindla lotusse läbbi lemmaga ühle meie 
stsani jama, Iesusse n. t. s 

18» Patwest. 
h helde, armolinne jä tössine Iummal, kes 
sinna meid õlled kostnud palluva, ja toota-

nud keikide palwed kuulda, kes omma patto häd-
da tunowad/ kahhetfewad ja ftnno käest abbi 
otsilbad: anna meile armo, et ka mcie woime 
waimus ja töes sind palluda, ja nenda kurrati, 
patto ja ma,ilma »wu-andmisse peäls woimust 
sada, Iesusse Kristusse n. t. s 

19. Risimissist. 
tf"4h keigcwäggewam Iummal, armas taewane 
^^ I ssa , kes sinna о/гшіа armsa Pöia meile 
lünnastajaks õlled annud, ja temma läbbl puh«, 
ha ristmiSse ja uestsündmisse õlled seädnud, et 
meie piddimi! ommast pattust lahti ja sinno riki 
sama; anna meile nüüd armo, et meie omma 
pattust süddmrt iagapäwase kahhetsemisse ja pat-
Mst.pöörmisse läbbi ärra-upplttame^ ja keiqe 

patto 

D 
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patto ja kurja himmudega surretame, et se uus 
innimenne ehk südda wõiks ettetulla, ja sinno, 
meie Jummala, ees öige ja pühha ello sees ellada^ 
Iesusft Kustusse n, t. s. 

20. puhhast Ohro - söma - aiafi^ -
H^eie tännase sind, armas Iummal, helde 
*f* taewane Issa, et sinna omma arwsa Pota 

olled läkkitanud meile lunnastajaks, kes omma 
kalli kibbeda kannatamisse ja surma пшйгзшз* 
seks se pühha öhto- söma» aia on seadnud; anna 
melle armo, et meie ölete opplme msiftwa, kui 
wägga meie helde £tintefeeafc» neid on ar»nasB 
tanud, ja lunnasramisse läbbi meile saatnud, 
et meie temma läbbi kernest kurjaji ja paltuft 
peame lahti sama: puhhasta ja põrranda meie 
süddamed pühha Waimo läbbi, et meie omwa 
önnisteggtä lunnastamis'cst iggapääw wõime 
abbi ja kasso sada, sesamma meie kalll iunnas" 
taia pärrast. 

21. pärrast Ohro-söma-aega. 
Cftjeie tänname sind, armolinne Iummal, et 
•W sa meid omma Po:a läbbi olled lünnasta« 
nud, ja sesinnatse kalli armo,mallestüsseks meid 
temma kalli ihho ja werrega söötnud ja jootnud; 
meie pallume sind südda«uest> lasse se meile siggi» 
da, et meie keik panud, mis pärrast meie au 
mäs Jesus on sutnud, süddamest wihkame, oi-
ges uskus wägge wottame, kannatlikkud olleme', 
ja 'Isekeskis tullise armastusse sees ellame, sinno 

armsa Pöia mele Issanda IesuSse Kris-
tusse pärrasta 

Law 
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Lauwamisse Sannad. 
Selle Kolm aino Jummala, е 

Jummala se I s sa , ja se pom, ja se pühha 
XOaxms nimmel, Amen. 

Armad Sobrad. 
Sesinnane paar rahhast f 

Peigmehhe nimmi on N. N. 
Prudi nimmi on N. N. 

tahrwad ennast abbiello sisse anda. Er nüüd 
ühhelgi tanmni ei olle olnud middagi räkimist 
nende'abbieUo was:o, ei vea ka ühhelgi lud-

da ollema, pärrast sedda aega middagi 
nende abbiello wasto räkida. 

Sepärrast küssin minna sinnult/ 
Peigmees, 

Pruut, 
tas sinno süddame nou on, et sinna tahhab 

Omma Prudi N. N- ommaks naeseks 
wõtta. 

Omma Peigmeest N. N. ommaks meh 
heks wõtta, 

ja temmaga ellada ja kannatada keik, mis Ium-
«nai sinno peäle panneb, head ia kurja, römo ja 
willetsust, rikkust ja waesust, eaga tahha ennast 
lemmast ärralahhutada, сше £rn Jummal isse 
?eid lahhutab surma läbbi. 

Ons sul nüüd se meel ja nou, siis ütle keckide 
kuuldes selgeste: 

Jah Jummala Nimmel 
Nen-
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Nenda küssin mlnna ka juunilt 
ptiuii n. г, {7 

Wahhetage rnniD abbiello sõrmuksed. 
Andke ka teine reiste kät. 

tNis Jummal on übte pannud, sidda ei реа 
ükski innimenne lahhurama. 

Sepärrast, el reie nüüd ennast abbiello sisss 
annale, ja ftodaIummala ja innimeste ette tun* 
nisrale, ja teine teisele sõrmuksed \<\ kät ollete an
nud, laulatan nunna reiD ühte,abbiello rahwaks 
Jummala se Issa, Jummala fe pöia \<x 
Jummala je puh da Waimo nimmel, Amen. 

Kuulqe nüüo -jummala sannast, mo abbiello 
on, ja kuida Iununal sedda on seädnud. 

Nenda ülles Jummal Issand: 
S e ep olle mine hea, et іипипепгс üksi on, 

ma tahhan temmale abbi tehha, mis temma koh-
hane on. 

Sus laskis Jehowa Jummal raske unne se 
innimesse peäle rnUa, ja га uinuv maggama 5 ia 
Ta wõttis ühhe temma külje, luist, ja panni se 
kohha lihhaaa jälle kinni J a JehoicvaJummal 
ehhitas se külje-lu. mis ta innimessest olli,wõtnud, 
naeseks, ja satis tedda Adama jure. Siis ütles * 
Adam: Se on nüüd lu minno luust, /a lihha min-
no lchhast,tedda pead mehhe naeseks kulama, sest 
et la mehhest on «"oewd; sepärrast jättab mess 
omma issa ja omma emma mahha ja hoiab 
omma naese pole, ja nemmad peawad üks lihha 
ollema. 

Et teie ennast nüüd ollete Jummala nimmel 
abbiello sisse annud, siis kuulgs emalt jummala 
sanna sest abdleUust. 

F Nen-
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Nenda ütleb Pühha Paulus: 
waesed, kuulge omma meeste sanna, kui 

I S j a n d a sanna, sest mees on naese Pea, nenda 
kui Kristusse on koggodusse Pea, ja tenima on 
vmma ihho önnisteggia. Agga nenda kui koggo-
dus Kristusse mclewalla al on, nenda ka naesed 
vmma meeste wetewälia al keige asjade sees. 
~ Mehhed, armastage ommad naesed, nenda 

kui Krlstuske on armastanud koogodust, ja on 
isseennast selle eest ärraannud, et Ta sedda piddi 
I ühhifsema, ja on ŝ dda puhtaks pesnud wee pes-
jemisse läbbi sanna sccs, et ta sedda koggodust 
ennesele piddi seadma ausaks, ühheks koggodus-
ftks, kel ep olleks ühtegi wigga egga kortso, eg-
ga muud seddasarnast, waid et ta piddi ollema 
pühha ja laitmatta ; nenda peawad ka mehhed 
ommad naesed armastama, kui omma enneste 
ihhud. Kes omma naest armastab, se armas-
tab isseennast; ftst ükski ep olle ial omma ennese 
lihha wihkanud, wai" temma toidab ja hoiab 
sedda, nenda kui I S s a n d sedda koggodust. 

Teiseks. 
Kwuftje ka sidda visti, mis Jummal abbi 

ello peäle on pannud. 
Nenda ütles Jummal naest wasto: 

M a mhban sulle wagga paljo wallo sata, kui 
sa käima peäl oiied, walloga pead sa lapsi ilmale 
toma, ja sinno hlmmo peab so mehhe järrel o(* 
lema, ja sesamma peab sinno ülle wallitsema. 

J a Mehhe wasto ütles Jummal: 
Et sa olled kuulnud omma naese sanna jo sö-

nud 
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nud sest puust, mis ma sind kaffsin ja trnejtn: 
sinna ei pea sest sölna : arranemd on se Ma jm-
no pärrast, waewaaa pead sa sest söma keik om-
ma ello aia ; ja kibbowitso ja olzhakaid peab ta 
sulle kaswatama^ ja sinna pead wälja rohhud 
söma: omma palle higgi sees pead sa leiba söma, 
senni kuisa jälle mullaks saad, sest sestsammast ol-
led sa wõetud. Sest sinna olled pörm, ja pead 
jälle pörmuks sama. 

Kolmandamaks. 
(Kui teie omma abbiello Jummala tahtmisse 

järrele hakkate judiate) siis peab se teie room ol-
lema, et teie teate ja ussute, et te;e abbiello on 
Jummala mele pärrast , sest nenda on kirzotud: 
Jummal loi si innimessi omma nao järrele, 
Jummala nao järrele loi Ta cedda: mehheks 
ja naeseks loi temma neid, ja Jummal cm* 
nisras neid, ja Jummal ürles neile: tehke 
suggu ja reid jägo paljo, ja raicke si M a 
tais, ja statte sidda enneste alla, ja wallic-
sige ülle kallade mis merres, ja ülle lindude 
mis taewa al, ja keik ülle eüajam, mis tNa 
peäl ligubad. J a Jummal wacas keige si 
peäle, mis Ta olli teinud, ja wara, si olli 
wagga hea. 

Sepärrast ütleb ka kunninaas Salomon: 
2̂ es ühhe hea naest jaab, si <aab hea asjR, 
ja ftab Issandalt õnnistusi. 

pallugem. 
Oh armolinne Issand Jummal! kes sa meest 

F 2. ja 
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ja iictcü one- lonuo, \a abbiello seadnü«, ja рео> 
legi ihho souga önlustanttv, ja ss läbbi sedoa ial* 
laii asia enrw&hhendanuD,et sinno armas Poeg 
IElus'Kristuso»nmaprudia selleрй&Ыз risli koq-
sic0llsfe, pê ame? pî di ollema . meie pallume 
stn.no роІ)ілгшпа armo : ärra leste »edda abbiel« 
lomuse bnkk.' ja nurja minna, waid pübhuse ja 
hoia sedda n»e e seas, ja anna seilesinnatsele ab
biello-rahwale armo,ihho ja ігпоеpcicft/ег nem
mad wõttaksid ftnD karm ja armastada, ia sinno 
rahho sees üllemelelissed olla ZEiusse Kristasse 
meie ISsanda läbbi, Amen. 

Issa meie, kes sa olled taewas n. t. s. 

Jehowa önnistago teid ja hoidko 
tew. 

Jehowa lasko omma palle paista 
nie peale, ja olgo teile armo-
lmne, 

•

Jehowa f&fifo omma palle teie 
peäle, ja andko tcue rahho! 

Se armolinne Jummal andko teile armo, et 
tele onuna abbiello Jummala mhtmlsse järrele 
wõiksite hakkada ja ajada., ja sedda onne, mis 
Jummal wagga abbiello rahwale on teotanud, 

java« Jummala pühha Mann jllhhulaczo 
teid öl̂ e tek, Amen. 

Risi-
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RisilMsic Sannad. 
Selle tolm-aino Imnmäla, 

Jummala se Issa , Jummala se pöia 
ja Jummala se pühhil Waimo 

nimmel, Amen. 
Mis peab lapse nimmi ollema? 

Mlüne ärra sinna romne waim, ja 
anna waad pühhale Waimule! N. N. 
Wõtta pühha risti'tahc omma õtsa ja 
omma rinna ette. 

Ühheks mel^tulletamisseks/ 
k t sind ristitakse Knstnsse peäle, kes 

sinno heaks risti lodud, ja et sinna UU 
gfst pead ossa (аіш, mis Krisrus omma 
kanna^amisse w surma läbbi sinnule on 
saatnud; ja et sinna kannatlikko südda-
mega keik risti surmani pead kandma, 
Mls temma sinno peäle panneb. 

vallugem: 
OK keiaewügqewem, iagawenne 

Jummal meieISsanda essusse Krs-
tusse Issa, minna büan sind avpi sisn-
naese ftnno sullase N. N. (ümmardcja 
N. N.) pärrast, kes linno risimisfe rn de 
pallub, ja sinno iggawest armo, wainw-
likko uesündin isse läbbi tahhab. Wöt-
ta'tedda wasto, I S i a n d , nenda km 
finna olled üttelnud : palluge, siis pe b 

F 3 tezle 
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esile antama, otsige, siis peate teie 
leidma, kopputage, siis peab teile 
lahti tehtama. Sepärrast anna nünd 
ftdda hrad sellele, kes pallub, ja te uks 
lahti sellele, kes kopputab, et temma se 
taewast pesstmisst iggawest önmstust 
wõiks sada, ja sinno iggawest riki varri 
da, mis sinna armust olled tõotanud, 
IEsusfe Kristusse meie Issanda läbbi 
Amen. 

pallugem weel: 
Oh keigewaggewam, iggawenne Ium-

lnal, kes sinna wee-uvputusst M b t cm* 
ma kange kohto pärrast tedda ustmatta 
ilma olled ärrauvputanud, ja sedda ust' 
lilko Noa kahsieksakessi omma sure armo 
parrast hoidnud, ja sedda kangekaelast 
Warao keige temma wäega punnase 
merresse ärrauvvutanud, ja omma Is^ 
raeli rahwast kuiwalt läbbi saatnud, ia 
olled sega omma ristmisse pessennst, mis 
pärrast piddi tullema, enne tihhenda-
wld, ja omma armft Pöia meie Issanda 
IEsusse Kristusse ristnnsse läbbi sedda 
^ordanit ja keik wet önsaks ja rohkeks 
arrapessemisstks olled pühhitsenud ja 
seadnud. Meie pallume stsinnatse sinno 
Pöia pärrast sinno põhjatuma armo, 

Hb 
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ЫійШ sesinnatst omma sullase N N. 
(ülnmardaja N. N . ) peäle, ja önnwta 
tedda öige ussoga waimus, et sessnnatfe 
fcnfa wee läbbi temma sees wõiks ärra-
uppuda ia kadduda keik, mis temmale 
Adamast on sündinud, ja mis temma ka 
isse st peäle on teinud, et temma ust-
matumatte arrust wõiks ärratanuda, 
pühha risti koggodusse laewa sees kui< 
walt rahhul olla, ja iggal aial tulline 
waimus, rõmus lotusses, sinno pühha 
nimme õiete tunda, karta ja armasta-
da, et temma keige ustlikkudega iggawest 
ello wõib sada, kui sinna olled tõotanud 
IEsusse Kristusse meie Issanda pär-

Minna waNnun sind ärra, sinna to* 
jane waim, Jummala se I s s a , ja se 
Pöia, ia se pühha Waimo mmmel, et 
sinna ärralahhäd sestsinnatsest IEst 
Kustusse sullasest, (ümmardajast) 
mega N. Amen. 

Nuulgem pühha Markusse pühha 
Ewangeliummi. 

J a nemmad töid lapsokessi IEsusse 
jure, et temma neisse piddi puutma; 
agga Iüngrio söttlesid neid, kes neid 
temma jure tõid. Agga km IEfus sedda 

F 4 naa^ 
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M^ii, sai temma meel wägaa haigcrs/ ia 
йгкз neile: Laske need lapjokcssed mm* 
no iure tirita > ja arae keelge neid mitte; 
sest nisugauste pärralt on Jummala tiib 
T^e<t minna ütten tei'e: kes ia» Ium« 
mata tiü wasro ei wõtta kui lapfc?% se 
ei si, mttt ferm sis e. J a temma wot« 
tis neid süncsse ja yannt kaed nende pea« 
le, ja õnnistas neid. 

p llugem: 
Issa meiere sa ollcd taewas nt.s. 

S e Josplid boidko sinno swsctu^e-
mi<t ja waljaminnennst nüüd ja lgga-
weit, Amen. 

N Kas sinna wannub ärra kurratit? 
Jah minna wannun tedda ärra. 
J a keik romma tööd ja teggo? 

Jah. 
J a keik temma asjad ja kombed? 

Jah. 
N. Kas ssnna uslnd Jummala se Issa 

lcigewagqewalna taewa ja Ma Loja sisse 2 
Iab. minna ussun 

N Kas ssnna usmd Iesusse Kristusse 
temma aino Pöia meie Issanda sisse, 
?eZ on ftdnd vüb^ast Wannust, ilmale 
odnd neitsist Maiust , k^nngtanud 

P^.^siusse Pttatusje al/ risti peäle vo-
dud. 


